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Zedinjene države lahko mobilizirajo v treh 
mesecih dva milijona mož broječo armado 

Washington, G. januarja. Ako 
bo šla ameriška armada slučajno 
zopet v vojno, tedaj bo lahko dva-
krat hitreje mobilizirana kot je 
bila v letu 1917, se je izjavil vče-
raj Col. Louis Johnson, pomožni 
vojni tajnik. 

Rekel je, da če sovražnosti iz-
bruhnejo danes, da je jutri lahko 
mobiliziranih najmanj 300,000 
mož. Trideset dni pozneje ima-
mo že lahko 500,000 mož dobro 
oboroženih na bojnem polju. 

In po preteku treh mesecev bi 
Amerika poleg teh razpolagala z 
"»daljnimi 1,250,000 vojaki. Ka-
îh 300,000 mož je imela Nemči-

ja V uniformah en mesec potem, 
^o je vojna izbruhnila, toda vze-

lo jo je tri mesece, da je mobili-
zirala nadaljnih 500,000 mož. 

Toda generali dvomijo, da bi 
Amerika potrebovala tako ogro-
mno armado, kajti gotovo je, da 
ameriška armada ne bo šla več 
iz dežele, za domačo obrambo pa 
popolnoma zadstuje 500,000 mož, 
ker noben sovražnik ne more pri-
peljati sem enako številne arma-
de. 

Vojaški zrakoplovi so danes 
prva obramba pred napadom in 
s temi so Zedinjene države izbor-
no preskrbljene. Ameriške indu-
strije so danes tudi bolje priprav-
ljene, da zaklaclajo armado. Za 
prvih šest mesecev morebitne 
vojne je na razpolago dovolj vse-
ga v raznih vojaških skladiščih. 

Društvo Najsv. Imena 
Društvo Najsvetejšega Imena 

Pri fari sv. Vida obhaja petletni-
co svojega obstanka v nedeljo 9. 
Januarja. Zjutraj so vabljeni 
vsi' moški, da se skupno udeleži-
jo sv. rnaše ob 8:30 in skupno pri-
stopijo k sv. obhajilu. Zbiranje 
se začne ob 8. uri v novi šoli, od-
koder se odkoraka v cerkev, kjer 
se začne cerkvena slavnost ob 
8:15. Najprvo bo blagoslov no-
vega društvenega bandera in slo-
vesen sprejem novih članov. Po-
t e m vsa kongregaei j a naredi 
Imen ° b l H ' b o društva Najsv. 
mena. Sledi slovesna peta sv. 

masa, pn kateri pojejo samo čla-
ni tega društva. P o s v . raaši j e 
zajtrk za vse člane v šoli. Zve-
čer se vrši v šolski d v o r a n i v e H . 
ka predstava "Amateur Show," 
pri kateri se bo oddalo $20.00 v 
gotovini najboljšemu t a l e n t u . 
Nastopijo pevci, godbeniki ko-
medianti, orkestri in d r u g i ' M r 
John Grdina , znani čarovnik in 
radio oznanjevalec bo vodil pro-
gram. Sodniki, ki bodo določili 
nagrade, so: Ivan Zorman, Matt 
Grdina, dr. James Mally, p r a n k 
Jakšič in councilman John No-
vak. Pričetek predstave j e 0b 
7:30 zvečer. Vstopnina je samo 
35c. Po predstavi bo ples. 

—o -
! Srnjakova večerja 

Euclid Rifle & Hunting klub 
priredi v nedeljo 9. januarja svoj 
vsakoletni lovski ples in srnja-
kovo večerjo v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. Pričetek ob 
sedmih zvečer. Fina godba z 
zvočnikom, da se bo slišalo v 
vsak kot dvorane. Najboljša po-
strežba v suhem in mokrem. 
Kdor hoče veselo zabavo v nede-
ljo večer, naj pride. 

Policisti na konjih 
Policijski načelnik je odredil, 

da se zmanjša število policistov 
»a konjih v Clevelandu. 16 jih 
bodo odstranili od tega oddel-
ka. Zvišalo se bo pa število po-
licistov na motornih kolesih, ker 
so slednji bolj pripravni za av-
tomobilski in drugi promet. 

Hišni ekspert 
Trgovska zbornica v Clevelan-

du je povabila v Clevelandu iz-
rednega eksperta, ki bo dajal na-
svete za boljša stanovanja. Eks-
pert Buckley je že več dni v Cle-
velandu pa še ni mogel najti pri-
mernega stanovanja. 

Je pomagalo 
V sredo smo se pritožili, češ, 

da več električnih svetilk ne gori 
r>a St. Clair Ave. med 61. in 62. 
cesto. In v sredo zvečer je ime-
la pritožba uspeh, kajti nedosta-
tek bil takoj odpravljen. Iiva-

councilman Novak. 

-o— 
Relif je tu 

Tresti nalašč zadržujejo delo v tovarnah 

Relifni urad v Clevelandu je 
sinoči razposlal naročila za relif 
vsem 65,000 Clevelandčanom, ki 
se nahajajo na relifu, in kot je 
obljubil clevelandski poštni moj-
ster 0'Donnell bodo imele vse 
družine naročila za relif danes 
zjutraj v svojih rokah. Usluž-
benci mestnega relifnega urada 
so delali vso noč, da so razdelili 
potrebna naročila. Včeraj se je 
tudi dognalo, da se je cleveland-
ski katoliški škof Most Rev. Jo-
seph Schrembs najbolj potrudil, 
da so relifne družine v pravem 
času dobile pomoč. Osebno je po-
slal energične brzojave governer-
ju, podgovernerju in vsem drža-
vnim senatorjem, v katerih je 
odgovorne kroge držal odgovor-
nim za vse posledice, ako relif ne 
bo ob pravem času na mestu. 
Governerju Daveyu je brzojavil: 
Položaj v Clevelandu je silno kri-
tičen. Pomnite, da prazni želod-
ci in mrzla trupla ne pomišljajo 
dosti. Potrebna je takojšna ak-
cija. Sveta je vaša dolžnost, da 
čuvate blagostanje državljanov 
in javni mif." To je pomagalo. 
Uro pozneje je bil denar za relif 
pripravljen. 

o — 
Pouk v angleščini 

Onim, ki se želijo naučiti an-
gleščine pisati, čitati in govoriti, 
se naznanja, da se otvori tozade-
vni pouk v petek 7. januarja, ob 
7. zvečer v Memorial šoli na E. 
152 .cesti Pouk je zlasti pripra-
ven za one, ki ne morejo dobiti 
državljanstva r a d i preslabega 
znanja angleščine in za one, ki 
ne morejo svojih malih pustiti 
samih p0 dnevu doma. Razred je 
Pod vodstvom Mrs. J. P. Terbi-
žan. čas pouka je od 7. dd 9. ure 
zvečer v Memorial šoli. 

Pasje licence 
Dasi je v Clevelandu skoro 

toliko psov kot nekdaj v Cari-
gradu, pa lastniki teh psov ne 
kupujejo pasjih licenc kot bi jih 
morali. Za pse znaša licenca 
$J, za psice $3 na leto. Zadnji 
čas, da preskrbite licenco za 
svojega kužeta je do 20. janu-
arja, sicer bodo pozneje oblasti 
polovile pse in jih pobile. 6,000 
pasjih licenc je bilo letos manj 
oddanih kot lansko leto. 

Iz bolnišnice 
Iz bolnišnice, kjer je bila ope-

rirana ,je bila pripeljana na svoj 
dom Mrs. Mary Kuhar, soproga 
trgovca George Kuharja, 18315 
Rosecliff Ave. 

V bolnišnici 
Mrs. Mary Mencin, 6311 Carl 

Ave. se nahaja v Charity bolni-
šnici, kjer je prestala težko ope-
1'acijo. Obiski niso dovoljeni. 

Washington, 5. januarja. Pred 
izrednim senatnim odsekom, ka-
terega naloga je dognati vzroke 
današnje depresije, je pričal vče-
raj visok uradnik delavskega od-
delka vlade, ki je izjavil, da go-
tove ameriške korporacije nalašč 
zadržujejo delo v svojih tovar-
nah. 

Pred senatnim odsekom je 
namreč pričal Isidor Lubin, ko-
misar delavske statistike, ki je 
izjavil, cla mu ni znano sicer, če 
kompanije nalašč zadržujejo de-
lo, toda znano mu je, da v mno-
gih slučajih tovarne ne posluje-
jo, dasi imajo naročila. 

Mnogi senatorji, ki so poslu-
šali pričevanje Lubina, so bili 
začudeni radi njegove izjave. To-
da Lubin jim je skušal dokazati, 
da mnoge kompanije zadržujejo 
delo, ker pričakujejo, da bodo v 
bodoče dobile boljše cene za svo-
je produkte. 

Poleg delavstva so bile zasto-
pane tudi korporacije tekom za-
slišanja pred senatnim odsekom. 
Odvetniki kompanij so hiteli za-
trjevati, da kompanije niso od-
govorne za visoke cene produk-

tom, pač pa so bile kompanije 
prisiljene zvišati cene izdelkom 
radi nenavadno visokih plač, ki 
jih plačujejo delavcem. 

Zastopniki kompanij so trdi-
li, da je mnogo korporacij danes 
huje prizadetih, od depresije kot 
so pa bile kompanije prizadete 
v letu 1929, ko se je začela zna-
na Hooverjeva depresija. 

Toda depresije ne poznajo to-
varne, kjer se izdelujejo elektri-
čni predmeti, poljedelsko orodje, 
zrakoplovi, eksplozivna sredstva, 
kemikalije in e n a k e industrije, 
ki izdelujejo ziasti potrebščine 
za vojaštvo. 

Najbolj pa so prizadete tekstil-
ne tovarne. Obleke je zadnje ča-
se težko prodajati. Mnoge kor-
poracije so bile prisiljeni znižati 
cene oblekam tako! globoko, da 
danes pri njih produktih ni no-
benega dobička več1!? 

Na pričevanje bodo poklicani 
v prihodnjih dnevih sledeči: Wil-
liam Knutšon, načelnik General 
Motors korporacije, ki bo moral 
pričati, zakaj je avtomobilska 
industrija tekom zadnjih mese-
cev odpustila 60,000 delavcev od 
dela. 

Za njim vbo pričal William 
Green od American Federation 
of Labor, ki bo vprašan, v koliko 
so krivi spori v delavskih vrstah, 
da imamo danes krizo. Vprašali 
ga bedo tudi, če pretirane plače v 
gotovih industrijah niso vzele 
pogum industrijalcem. 

Za njim pride na vrsto John 
Lewis, načelnik C. I. O. delavske-
ga gibanja in predsednik premo-
garske unije. Poleg njega bodo 
pričali lastniki velikih industrij, 
ki bodo morali razložiti, zakaj 
se je delo naenkrat ustavilo in 
kaj so kompanije naredile, da bi 
zopet oživele industrijo. 

Zvezna delavska tajnica Fran-
ces Perkins je povedala včeraj, 
da se nahaja danes pri vladnih 
delih 1,800;000 ljudi, ki so zgu-
bili delo v tovarnah. Vlada bo 
prisiljena prihodnji mesec izpo-
slovati nadaljnim 200,000 brez-
poselnim delo, kar bo veljalo 
najmanj $20,000,000 izdatkov na 
mesec. 

Odkar se je začela nova depre-
sija je dobilo pri vladnih WPA 
projektih več kot 400,000 brez-
poselnih delo. 

Ford se ne poda odredbam narodne delavske 
komisije in ne sprejme odstavljenih delavcev 

Pouk v angleščini 
Vodstvo St. Clair knjižnice, ki 

se nahaja na 55. cesti in St. Clair 
Ave. nam naznanja, da se vrši 
pouk v angleščini vsak ponde-
ljek, torek, sredo, četrtek in pe-
tek od ene ure do tretje ure po-
poldne. Uči izvrstna učiteljica 
javnih šol v Clevelandu Mrs. Coe, 
ki je dobro poznana našim lju-
dem, ki so se pri njej' temeljito 
naučili angleščine. Vedno bolj in 
bolj se zahteva znanje angleške-
ga jezika, in vsak sebi stori naj-
boljše, da se nauči angleščine. 
Prilike imate vsi dovolj. 

o—• 
Spor med demokrati 

Voditelji onih demokratov v 
Clevelandu, ki so se uprli vod-
stvu Burr Gongwerja in ki so 
pod vodstvom Dan Duffya usta-
novili lastno organizacijo, so 
včeraj sklenili, da bodo zahte-
vali, da ekspertni računarji pre-
gledajo knjige stare organiza-
cije. Gongwer trdi, da so bili 
uradniki nove demokratske or-
ganizacije v Clevelandu nepo-
stavno izvoljeni, nakar so sled-
nji odgovorili, da gredo radi 
vsak čas na sodnijo, da se izka-
že, da je bila njih izvolitev pra-
vilna. Nova organizacija v de-
mokratski stranki je sklicala za 
danes popoldne izredno zaseda-
nje, pri katerem bo najbrž bivši 
demokratski kandidat za župa-
na McWilliams izvoljen za na-
čelnika. 

Delniška seja banke 
V sredo 12. januarja, 1938, se 

vrši v Knausovi dvrani ob 7:30 
zvečer letna delniška seja delni-
čarjev North American banke. 
Na tej seji bodo izvoljeni direk-
torji in seja bo rešila še druge 
zadeve, ki bodo predložene. 

Fisher Body Local 
Fisber Body Local unija, pri 

kateri je mnogo naših Slovencev, 
je odglasovala, da se pridruži 
Delavski nestranskarski ligi, ki 
je političnega značaja'. Fisher 
Body unija je največja C. I. O. 
unija v Clevelandu. 

Resnici na ljubo 
V včerajšnjem članku smo 

omenili, da dobiva g. Maks Tra-
ven 15% od pobiranja najemni-
ne. V resnici pa dobiva 6%. To-
rej resnici na ljubo pomoto tem 
potom popravljamo. 

Roosevelt naj bo odločen j 
pravi delavski vodja 

New York, 6. januarja. De-
lavska stranka Amerike je te dni 
poslala predsedniku Rooseveltu 
svoje želje in zahteve. Roosevelt 
je dobil od Delavske stranke po-
sebno pismo, v katerem se ga 
prosi, da prezira zahteve "velike-
ga businessa" za balanciran pro-
račun in da izposluje več javnih 
del, da dobijo delo in zaslužek 
tisočeri, ki skoro dnevno zgubi-
vajo delo. Tajnik D e l a v s k e 
stranke je sporočil Rooseveltu, 
da piše v imenu 500,000 državlja-
nov, ki so se pri zadnjih volitvah 
izjavili za program stranke. 
Vodstvo Delavske stranke je po-
jasnilo predsedniku, kar je sicer 
mu bilo že prej znano, da so ve-
like industrije uprizorile umetno 
depresijo, da tako prisilijo zve-
zno vlado, da se poda njih zahte-
vam. 

Tat je odnesel $27,000 
pri železniški nesreči 
Miami, Fla., 4. januarja. Mrs. 

Clara Austin se je ponesrečila v 
tem mestu, ko je vozila z avto-
mobilom preko železniške proge. 
Pri tem je neki tat odnesel nje-
no denarnico v kateri je bilo za 
$27,000 vrednosti demantov. De-
narnica je bila ob koliziji vržena 
iz avtomobila. Neki moški, ki je 
stal v bližini, jo je pobral in od-
nesel s seboj. Policija mu je na 
sledu. 

Izpuščeni jetniki 
Policija v Clevelandu je do-

bila povelje, da pripelje v 
okrajne zapore 70 bivših kaz-
nencev, katerim je bila kazen 
predčasno odpuščena. Vsi bodo 
morali pričati, kako je bilo mo-
goče, da so bili tako hitro izpu-
ščeni iz zaporov, in kdo je po-
sredoval za njih pomiloščenje. 
Dasi se policija trudi že dva dni, 
da dobi dotične v pest, pa je 
slednje le težko najti. V dveh 
dnevih je policija spravila sku-
paj komaj 20 bivših kaznencev. 

Računi za plin 
V pondeljek, 10. januarja je 

zadnji čas, da plačate račun za 
plin. Plačajte vse račune V na-
šem uradu. 

Časopisni papir 
Chattanooga, Tenn., 6. janu-

arja. Crane Williams, tajnik zve-
ze lastnikov časopisov v. južnih 
državah je včeraj zatrdil, da se 
bo cena časopisnemu papirju, ki 
prihaja iz Kanade toliko časa 
navijala, dokler Zed. države ne 
bodo imeli primernega lesa do-
volj, da bodo uspešno tekmovale s 
Kanado. V južnih državah so že 
začeli s poskusi, zlasti v državi 
Texas, kjer bo prva tovarna za 
izdelovanje časopisnega papirja 
gotova 1. jan. 1939. Kanadske 
tovarne so pravkar dvignile cene 
za časopisni papir za 20 odstot-
kov. 

Napačna aretacija 
Oktobra meseca lanskega le-

ta je inšpektor državne komisi-
je za kontrolo opojne pijače 
aretiral nekega Williama Ba-
liette, ki stanuje na North Miles 
Road. Baliette je bil aretiran, 
ker je inšpektor mislil, da se 
nahaja v vrečah, ki jih je dobil 
v kleti Balietta koruza in slad-
kor in da Baliette, ki je jeklar-
ski delavec, kuha žganje. Ba-
liette je tožil radi napačne are-
tacije in tožbo tudi dobil. In-
špektor mora plačati $250. V 
vrečah je bila najbrž pesa in 
druga zelenjava, katero je Ba-
liette prodajal mimo vozečim 
avtomobilistom. 

Davki na žganje 
Zvezna vlada in razne drža-

vne vlade so dobile tekom leta 
1937 nič manj kot en tisoč mili-
jonov dolarjev v davkih. Poleg 
tega so razne mestne vlade dobile 
še nadaljnih $100,000,000 v indi-
rektnih lavkih. 150,000,000 ga-
lon žganja je bilo zavžitega lan-
sko leto, torej pride več kot ena 
galona letno na vsakega prebi-
valca v Ameriki. 

Novi zdravniki 
Na državni univerzi v Colum-

busu je včeraj graduiralo 52 di-
jakov za zdravnike. Med novi-
mi zdravniki ni nobenega Slo-
venca. 

Zadušnica 
Za pokojno Frances Matjažič 

se bo brala sv. maša v nedeljo 9. 
jan. ob 8. uri zjutraj v cerkvi 
Marije Brezmadežne na Supe-
rior in, 41. cesti. Prijatelji ranj-
ke so vljudno vabljeni. 

Detroit, 6. januarja. Ford 
Motor kompanija je obvestila 
narodno delavsko komisijo, da ne 
sprejme njene odločbe, da Ford 
družba zopet sprejme na delo 
one, katere je odslovila, ker so 
se udejstvovali pri unijskem gi-
banju. 

Obenem naznanja Ford dru-
žba, da bo tudi zanaprej poslova-
la na enak način kot doslej na-
pram delavskim organizacijam, 
dasi je vladna delavska komisi-
ja odredila, da mora prenehati z 
enako akcijo. 

Fordova družba je naredila 
zahtevo za ponovno zaslišanje 
pred komisijo, kar je pa komisi-

ja zavrgla. Fordova družba trdi, 
da je vladna delavska komisija 
brez dokazov oddala svojo raz-
sodbo. 

Načelnik vladne delavske ko-
misije je po sprejemu tozadevne-
ga obvestila od strani Ford dru-
žbe povedal, da se bo komisija 
obrnila na zvezno sodnijo z za-
htevo, da prisili Ford družbo k 
spolnovanju vladnih odredb. 

Odvetniki Ford družbe so pa 
včeraj tudi izjavili, da se bodo 
obrnili na sodnije in bodo tirali 
vso zadevo na najvišjo sodnijo, 
da se dožene, ako ima vladni de-
lavski odbor pravico narekovati 
kompanijam. 

-o— 
Umik nacionalistov na Te« 

ruel fronti 
Na Teruel fronti, Španija, 6. 

januarja.; Nacionalistične čete 
pod vodstvom generala Franca 
so se umaknile s fronte pri Te-
ruelu, potem ko je madridska 
armada dva njih obupna napa-
da z uspehom odbila. Popoldne 
so vladni vojaki celo naredili 
pogon za umikajočimi se nacio-
nalisti in zasedli več njih posto-
jank. Nekaj nacionalističnih 
stotnij se še drži v kleti sv. Kla-
re cerkve in na pokopališču. 
Branijo se obup.no, da jim vlad-
ni vojaki ne morejo do živega. 
V mestu in v okolici še vedno 
prevladuje sibirska zima. 

o 
V Maple Heights 

Novi izvoljeni odbor S. N. Do-
ma v Maple Heights, Ohio, za le-
to 1938 je: predsednik Vincent 
Zimšek, podpredsednik Anton 
Gorenc, tajnik Fred Filips, bla-
gajnik L. Verček, zapisnikar An-
ton Perušek. Nadzorniki: Louis 
Lepnos, Albert Vrček, John Go-
rup. Nadaljni direktorji: Peter 
žarkovič, Joseph Ponikvar, John 
Hrovat, Jack Jemec, Antonia Le-
gali, Joseph Legan, Mike Femec 
in Frank Perko. Sklep seje di-
rektorija z dne 2. januarja je bil, 
da se prodaja delnice Doma sa-
mo še do končal meseca junija, 
nakar se prodaja zaključi. Kdor 
želi postati delničar in ga slučaj-
no kolektorji ne bi obiskali, naj 
se sam zglasi ali piše na 5073 
G r e e n h u r s t D r i v e , Maple 
Heights. — Tajnik. 

SI 00,000 za preiskavo 
Poslanska zbornica d r ž a v e 

Ohio je včeraj odobrila zahtevo 
governerja Daveya, ki je zahte-
val $100,000, da se vpelje pre-
iskava proti raznim senatorjem 
državne postavodaje. Za relif 
nimajo denarja, za bogato plača-
ne odvetnike pa se kmalu najde 
denar. Toda pričakuje se, da bo 
senatna zbornica zavrgla dotični 
predlog in do preiskave ne bo 
orišlo. 

Klobase in zelje 
Pri Dreniku na 5422 Hamil-

ton Ave. se bodo jutri servirale 
domače kranjske klobase s ki-
slim zeljem. Pridite na obisk. 

V bolnišnico 
Mrs. Aggie Zunich, 1368 E. 

40th St., je bila odpeljana v 
Glenville bolnišnico. 

SDZ Buds 
V soboto večer imajo sejo 

SDZ Buds in sicer na 8601 Vine-
yard Ave. Pridejo naj vsi člani 
in članice, ker bo važna seja. 

Cena delnicam 
Na newyorski borzi so se cene 

delnicam včeraj dvignile od $1 
do $7, zlasti so poskočile cene 
delnicam jeklarskih družb. 

Slovenski radio 
Kot nam sporoča dr. James 

Mally, vodja slovenskega radio 
programa v Clevelandu na posta-
ji WGAR, se bo od nedelje na-
prej spremenil čas, ko se oddaja 
slovenski radio program. Pro-
gram se je doslej oddajal od 
9 ;00 do 9:30 ob nedeljah dopol-
dne, kateri čas pa nikakor ni bil 
prikladen za naše ljudi, kajti ob 
omenjenem času so naši ljudje,ali 
v cerkvah, pri sejah ali pa še 
počivajo, zlasti oni, ki so "pra-
znovali" preko noči. Radi tega 
je,vodstvo slovenskega radio pro-
grama že dolgo časa prosilo po-
stajo, da spremeni čas oddaja-
nja, čemur je vodstvo končno tu-
di ugodilo> Pričenši v nedeljo 9. 
januarja se bo slovenski radio 
program oddajal od 1:00 do 1:30 
popoldne na WGAR radio posta-
ji. S tem bo ustreženo tisočerim 
našim ljudem, ki bi sicer radi 
poslušali izredno iep slovenski 
radio program, pa so bili doslej 
iz enega ali drugega vzroka za-
držanj. Poslušajte v nedeljo! 

o 
Žena priklenjena, v hiši 

celih 23 let 
Fresno, Cal., 6. januarja. Otro-

ci 38-letne Marte Cadena so da-
nes povedali policiji, da je imel 
oče priklenjeno njih mater skozi 
23 let. Priklenil jo je vselej, ka-
dar je odšel iz hiše. Očeta so za-
prli. V družini je 9 otrok. Oče je 
po poklicu zlatar. Posebna poro-
ta bo odločila, ali je blazen ali 
ne. Oče je star 70 let. 

o 
St. Clair Savings & Loan Co. 

Kratek pregled poslovanja in 
napredka posojilnice od 27. ma-
ja, 1937 pa do 31. decembra, 
1937, je sledeč; posojilnica je iz-
dala/ 105 novih posojil v skupni 
svoti $320,000.00. Prejelo se je 
120 novih vlog v svoti $131,000,-
000. V, sklad nerazdeljenega do-
bička se je vložilo $7,700.00, kar 
j6 šestkrat toliko kot predpisuje 
postava. Skupni napredek v pre-
moženju za leto 1937 znaša 
$222,000. Te podatke smo vzeli 
iz finančnega poročila, ki bo 
predloženo vlagateljem in delni-
čarjem in kot je danes priobčeno 
v našem listu. Posojilnica tudi 
naznanja, da bo plačala za vse 
vloge pri nošene do 15. januarja, 
1988, obresti že od 1. januarja 
naprej. Za podrobnosti glede 
premoženja berite današnje po-

! ročilo. 
Denar v depresiji 

Eno podjetje je, ki dela ogro-
men denar kljub sedanji začasni 
depresiji. To je vladna izdeloval-
ni«; denarja v Philadelphiji, ki 
je tekom lanskega leta naredila 
za $42,000,000 kovanega denar-
ja. 

A M B i a S K T l 
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Peta obletnica društva sv. 
Imena 

Cleveland, O. — Vsakdo spo-
štuje moža, ki je značajen, po-
šten in veren. Tak mož je prav 
zares vreden vse pohvale, ker 
ga njegove lastnosti delajo naj-
boljšega člana človeške družbe. 
Ne samo pohvale, ampak tudi 
posnemanja je on vreden. Kdo 
si ne želi biti kakor on močan, 
deloven in zmožen prekositi vse 
zapreke, nastavljene na ravni 
in težki poti, katero si je izbral 
v življenju. 

Tak je mož, ki ga želi vzgo-
jiti sv. katoliška Cerkev in imeti 
kot svojega člana. 

Dobra katoliška društva ima-
jo ravno isti namen, namreč, 
vzgojiti značajne može, ki bodo 
ponos Cerkvi, narodu in vsej 
okolici. To je tisto delo, ki ga 
ima posebno pri srcu društvo 
sv. Imena. Že samo ime pove, 
da to društvo hoče naučiti svoje 
člane, da spoštujejo sv. Ime, 
tisto Ime, pred katerim se pri-
pogibajo kolena vsega sveta. 
Seve, kdor ceni sv. Ime Jezuso-
vo in ga ne izgovarja nemarno 
in brez potrebe, ta bo gotovo 
tudi cenil Njegov nauk in se 
držal Njegovih zapovedi. Vsak 
moški, ki sledi navodilom, kate-
re nam je zapustil naš Gospod, 
bo gotovo vzoren, spoštovan in 
odobravali od vsakega, s kate-
rim bo prišel v dotiko. 

Tudi pri fari sv. Vida je bilo 
ustanovljeno društvo sv. Imena. 
Ravno pet let je tega, odkar so 
se fantje in možje prvikrat po-
kazali kot dobro organizirano 
društvo, č e z sto se jih je takrat 
udeležilo skupnega sv. obhaji-
la. In od tedaj- so bili prav de-
lovni. Pomagali so povsod, 
kjerkoli so le mogli, bodisi za 
napredek župnije sv. Vida, ali 
pa za svojo društveno korist. 
Pripravljali so prireditve, po-
magali so pri bazarjih in vedno 
so se zavedali, da je njih dol-
žnost biti v pomoč svojemu žup-
niku in svoji cerkvi. 

Pri vsem tem pa niso zane-
marjali svojih verskih obvezno-
sti. Vzpodbujali so svoje člane 
k dobremu katoliškemu življe-
nju, spoštovanju sv. Imena in 
rednemu prejemanju sv. obha-
jila. Vedno so poudarjali, da se 
mora dober član udeleževati 
skupnega sv. obhajila ob dolo-
čenem času, ker to je tisto, kar 
dela moža dobrega katoličana. 
To je bilo delo, katero si ga je 
izbralo šentvidsko društvo sv. 
Imena, ko je bilo ustanovljeno 
pred petimi leti in to delo je tu-
di pridno izvrševalo. 

Prihodnjo nedeljo, 9. janu-
arja, bodo člani praznovali pe-
to obletnico in to tam, kjer so 
začeli, pri obhajilni mizi. Vsi 
člani bodo skupno prejeli sv. 
obhajilo pri pol deveti sv. maši. 
Spodobilo bi se, da bi bili na-
vzoči prav vsi člani brez izjeme. 
Kdor še mogoče ni obljubil biti 
pri sv. maši in prejeti sv. obha-
jilo, naj to stori in naj se tudi 
drži svoje obljube. Samo če bo-
do vsi prišli skupaj in pokazali, 
da imajo pri srcu načela svojega 
društva, bo praznovanje uspe-
šno in koristno. 

Povabljeni so bili tudi člani 
društev sv. Imena pri ostalih 
slovenskih župnijah v Clevelan-
du, da se udeležijo skupnega sv. 
obhajila in pa zajterka, ki se 
bo zastonj serviral v šolski dvo-
rani po sv. maši. Tajniki teh 
društev so prošeni, da sporočijo 
število mož, ki bo prišlo k sv. 
maši, da se ve pripraviti za vse. 
Upanje je, da se bodo vsi od-
zvali. 

Da bo praznovanje še bolj 
popolno, si je nabavilo šentvid-
sko društvo sv, Imena novo ban-
dero. To bo blagoslovljeno v 
nedeljo pred sv. mašo ob četrt 
čez osem. Ponosni so lahko čla-

Zdi se, kot da so demokratični voditelji tako v Clevelan-
du k o t v državi O h i o pozabili na vse demokratske principe 
in ameriška načela, da so zavrgli Rooseve l tov novi deal, da 
so postali slepi za napredek in dos ledno nastopajo v javnosti 
le za svoje sebične interese, ki pač nosi jo posameznikom iz-
med izvol jenih pri vodstvu dobiček in korist, a narod v 
splošnem pa tlači jo v temo, nazadovanje in moralno ter gos-
podarsko propast. 

"Amer iška D o m o v i n a " je bila prva izmed vseh časopi-
sov v Clevelandu, ki je prišla na dan z zahtevo za korenito 
spremembo pri vodstvu demokratske stranke v Clevelandu. 
T r o j e ogromnih političnih porazov v sicer normalnem de-
mokratskem mestu kot je Cleveland, je moralo odpreti oči 
vsem, ki misli jo na narod in ne na polit ični žep. Naš apel za 
korenito remeduro je našel odmev po širnem Cleveandu. 
Vse angleško in tu je jez ično časopisje je p rominentno pri-
našalo našo zahtevo, toda od tedaj pa vse do danes se ni 
zgodi la še nobena sprememba v stranki. 

Kadar so na programu volitve tedaj se sleherni demo-
krat obesi na Rooseve l tovo sukn jo in kriči o dobri vladi, o 
pravicah za delavce, ker dobro vedo, da j im bo to pomagalo 
k zmagi . K a k o r hitro so pa vol i tve končane, pozabi jo ti laži-
kandidati Roosevelta in n jegove ideje, izdaja jo stranko in 
drvi jo skupaj z reakci jonarj i proti malemu č loveku, kradejo 
polit ične pravice m nas skušajo zapeljati nazaj v čase, ko je 
bil politikar oproda kapitalista, ki je imel politikarje na svo-
ji plačilni listi. 

O tem smo se prepričali zlasti zadnji teden, ko se je v 
Clevelandu vršila nekaka politična konvenc i ja nezadovo l j -
nih demokratov . Namreč onih demokratov , ki so nezado-
vol jni , ker niso dobili dela ali vpliva od vodstva demokratske 
stranke v Clevelandu. Sprva smo mislili, da bo to v resnici 
konvenc i ja napredka za demokratsko stranko, toda že takoj 
drugi dan smo se prepričali, da je bila dotična konvenc i ja 
navadna politična farsa, ko je skušal en politični vodja za-
menjati drugega, ki imata sicer enako ime, toda. vsak v drugi 
smeri skuša doseči svoje prot i -demokratske cilje. 

Polit ična konvenci ja nezadovol jnih demokratov v 
Clevelandu pretekli teden ni bila druzega kot ponesrečen 
poskus governerja države Ohio , Martina L. Daveya, izriniti 
sedanjega voditelja stranke v Clevelandu, Burr Gongwer ja , 
iz n j egovega urada, tako da bi namesto G o n g w e r j a zapove-
doval governer D a v e y elevelandskim demokratom. 

O m e n j e n a konvenci ja ni izjavila nobenih principov, na-
čel,, smernic in ni podala nobene znača jne resoluci je v l jud-
sko korist. Kaj so političim mogot cem principi, skrb za na-
rod, za napredek in zas lužek! Par sto demokratov je od 
Daveya dobi lo delo, in s tem mislijo, da so reformirali de-
mokratsko stranko v Clevelandu in v državi Ohio . Mi pa 
trdimo, da demokrati , ki silijo v tabor Daveya, pridejo iz po-
litičnega G o n g w e r j e v e g a dežja pod politični Daveyev kap. 

Demokratski governer države O h i o Martin L. Davey 
je zadnje čase zgubil vso popularnost , ki j o je užival pred 
par leti. Prvi dve leti je bil v resnici l judski governer. . Izvo-
ljen je bil, ko je trdil, kar je bila tudi -resnica, dav nikdar ne 
b o rabil vojaštva v d'elavskin sporih. Toda kakor hitro je 
bil drugič izvol jen, je pogoltnil svo jo besedo, prišel na po-
moč jeklarskim magnatom, poslal v razna ohi jska mesta, kjer 
so bili delavci na štrajku, 6,000 vo jakov , povzroč i l državi 
O h i o en mili jon dolarjev stroškov, se pobratil s kapitalisti, 
razbil štrajk v sodelovanju svo jega republikanskega pobra-
tima Burtona v Clevelandu, in tako pripomogel , da so je-
klarske kompani je v državi Oh io zaslužile lansko leto čistih 
$50,000,000, doč im še danes strada po državi O h i o tisoče in 
tisoče družin, katerim governer Davey ne privošči niti re-
l i fne podpore ! 

S takimi voditelj i mi ne moremo sodelovati , kaj šele, da 
bi jih podpirali . "Amer i ška D o m o v i n a " ni zahtevala spre-
membe iz dežja pod kap, pač pa jasno vreme in čisto vodo . 
Mi k o t demokrati zahtevamo za voditel je ljudi, ki imajo smi-
sel za priprostega č loveka, za n j e g o v o bol jšo bodočnost v 
Človeški družbi," zahtevamo garanci jo zaslužka. Mi odkla-
n jamo voditel je, ki s ipl je jo drobtine pred ljudi, a sami živi jo 
z mili joni. 

K. vodstvu demokratske stranke v Clevelandu in v dr-
žavi O h i o mora jo priti l judje, ki imajo principe, načela "in ki 
bodo delovali za malega č loveka. Parazitov ne b o m o nikdar 
več upoštevali . Štrajkolomilc i ne, more j o biti voditelj i stran-
ke, ki ima sicer tako jasna in značajna načela. Je še dovo l j 
demokratov v Clevelandu in v državi Ohio , ki so zmožni in 
sposobni , da vod i jo po potih Roosevelta demokrac i j o države 
Ohio . 

ni na to bandero, ker je zares 
lepo izdelano. Predstavljalo bo 
uspehe, ki jih je društvo dose-
glo v preteklih pet letih in tudi 
vzpodbujalo bo člane še k večji 
marljivosti v bodoče, tako da bo 
društvo raslo, napredovalo in 
bilo zgled medsebojne ljubezni. 

Zvečer, 9. januarja, bo pa 
prireditev ob pol osmih v šolski 
dvorani. Nastopili bodo razni j 
godbeniki in igralci, ki bodo po-1 
kazali, kaj lepega znajo. Za te 
so pripravljene posebne nagra-
de. Vse to bo vodil John J. Gr-
dina, dobro poznani čarovnik. 
Tudi on bo pokazal svojo umet-
nost, da bodo vsi strmeli in se 
čudili. Po prireditvi bo ples in 
prosta zabava. Vstopnina je 35 
centov, malenkost za tako izbo-
ren program. Vsi ste prav pri-
jazno vabljeni, da se udeležite 
te slavnosti, naj si bo v cerkvi 
pri sv. maši, ali pa zvečer pri 
zabavi. 

Društvo sv. Imena pa naj bo 
deležno naših najiskrenejših 
čestitk. Naj bi bili vsi pri fari 
sv. Vida veseli za vse, kar je 
društvo naredilo za čast bož jo 
zadnjih pet let. Fantje in možje 
so res vredni pohvale, ker so ta-
ko neumorno delali za svoj in 
farni napredek, štedili niso s 
svojimi močmi in vedno so bili 
pripravljeni dati svojo pomoč. 
Naj tako srečno napredujejo in 
častijo sv. Ime še mnogo let. 

član. 

Kaj pravile! 
Večkrat se sliši, da je človek bolj trden ko železo. Ne bo dr-

žalo. Oni dan jih je umrl pet, ki so pili alkohol, ki ga dajemo av-
tomobilu, da ne zmrzne voda v hladilniku, železnemu avtomobilu 
pa tak alkohol ne škodi prav nič, še celd prav dobro se počuti ž 
njim. 

Seja slovenske grupe Fisher 
Body Local 45 se bo vršila dne 
7. januarja ob 7 :30 zvečer v 
prostorih SDD na Waterloo 
Rd., soba št. 3 zgorej. Na pro-
gramu imalmd več važnih točk, 
katere čakajo rešitve in morajo 
biti rešene od članstva. Na 
dnevnem redu so volitve vsega 
novega odbora za leto 1938. Se-
je se bodo udeležili trije govor-
niki, da članstvu razložijo vse 
potrebno glede glavnih volitev 
pri Local 45, ki se bodo vršile 
enkrat v februarju 1938. Biti 
moramo pripravljeni, da bomo 
lahko sodelovali in volili može, 
kateri so sposobni in kateri bo-
do v resnici delovali za Local 45 
in splošen procvit CIO. 

Imamo nekaj slabih jabolk v 
košari. Mi smo tisti, ki lahko iz-
trebimo gnila jabolka ven, da 
ne okužijo drugih, č e smo zma-
govali v času, ko smo imeli stav-
ko, če smo bili takrat dobri in 
organizirani, ne vidim, zakaj ne 
bi mogli sedaj stopiti v vrste in 
storiti naše delo, ker nas dol-
žnost veže storiti samim sebi 
dobro. 

Težko nam je videti, čutimo 
pa, da je nekaj za temnimi 
oblaki, ki se drvijo kakor pene-
ča lava proti ubogemu delavcu. 
Vidimo neuspeh izrednega za-
sedanja kongresa. Ljudstvo je 
zelo razočarano. Odvisno je od 
delavca in delavke, kako in kaj 
nam prinese novi kongres. Naš 
čas je dozorel, da dvignemo 
svoj glas proti tem gospodom, 
ki nam nočejo pripoznati nobe-
nih delavskih pravic. Zato je 
nujno potrebno, da izvolimo v 
unijski urad sposobne člane, ki 
bodo v resnici delovali, da pri-
demo do zaželjenega cilja. 

Pri Fisher Body Co. v Cleve-
landu se je leta 1937 v pričetku 
sezije izkrčilo 1,000 delavcev. 
Pred božičem so jih odpustili 
okrog 1,800. Tovarna sedaj po-
čiva že vse od 22. decembra 
1937 do 5. januarja 1938. Ka-
kor hitro se delavci vrnejo na-
zaj na delo, jih čaka zopetno 
razočaranje, leer jim mnogim 
grozi ponovna odslovitev in si-
cer okrog 2,000. Sedaj ne sliši-
mo več, da bi Mr. Knudson in 
Mr. Sloan pretakala krokodilo-
ve solze, kakor sta jih ob času 
stavke 1937. Danes ta dva go-

spoda nič ne vprašata, kje bodo 
dobili ti siromaki košček kruha. 
Lansko leto sta strašno skrbela, 
kako se jima ti siromaki smilijo, 
ker jim unija ne pusti delati. 
Kdo jim pa letos ne pusti delati, 
Mr. Knudson in Mr. Sloan? 

Odbor slovenske grupe še en-
krat apelira na vse slovenske 
člane, da se polnoštevilno ude-
ležijo seje 7. januarja 1938. 
Vas vabi odbor, 

Anna Urbas. 
o 

Pokojnemu Petru Bizjaku 
v spomin 

Garfield Heights, O.—Bilo je 
15. decembra 1937. ko so zado-
neli zvonovi pri fari sv. Lovren-
ca v Newburgu ter naznanjali 
žalostno vest v širni svet, da nas 
je za vedno zapustil naš prijatelj 
in društveni sobrat Peter' Biz-
jak. Zelo sem bil presenečen, kot 
tudi vsa naselbina, ko sem zvedel 
to nadvse žalostno novico. Saj je 
bil venlar tako veselo razpoložen, 
šegav, vedno pripravljen poma-
gati, kjer je bila pomoč potreb-
na, pa najsi bo na društvenem, 
verskem ali na družabnem polju. 
Samo prijazna beseda je zado-
stovala, pa se je odzval. Zlasti si 
bil ket blagajnik pri društvu Naš 
dom št. 50 SDZ kot desna roka, 
vedno na razpolago in si vestno 
in točno vršil svojo društveno 
dolžnost. 

Spominjam se, ko si me prija-
zno opomnil na novemberski se-
ji, da bi želel imeti račune in vse 
v redu za glavno sejo v decem-
bru. Prav gotovo nisi najmanj 
slutil, da Ti bo Vsemogočni to 
preprečil. Gotovo tudi nisi slu-
til, ko si legel k počitku dne 14. 
decembra, da se ne boš več pre-
budil. Nadvse žalostno je, ko Ti 
ni bilo dano, da bi se še enkrat 
poslovil od svoje ljubljene sopro-
ge Rozi in od svojih nadvse ljub-
ljenih otrok. 

Toda ena tolažba vam preosta-
ja in sicer, da je mirno zaspal in 
za vsa njegova dobra dela, kate-
ra je vršil na tem svetu, bo brez 
dvoma deležen večnega plačila na 
onem svetu. Bil si pravi vzor in 
posnemanja v r e d e n družinski 
oče, zato pa so Ti Tvoji otroci 
rekli zadnjih par let: "Ata, ni-
kar ne skrbi in ne muči se. Od-
slej bomo mi za vas skrbeli." Ali 
niso bili ti otroci v resnici vzgo-
jeni v tistem duhu in medseboj-
ni družinski ljubezni, tako, da so 
posnemanja vredni. 

Da pa je vse živa resnica, je 
pričala ogromna udeležba na dan 
pogreba, pa najsi bo na domu ali 
v cerkvi. ž<3 zgodaj v jutranjih 
urah so se pričeli zbirati sorod-
niki, prijatelji in znanci. In ko 
je prišel čas, da so vzdignili ra-
lcev s pokojnim, ni ostalo niti eno 
oko suho. Takega veličastnega 
pogreba ne pomnijo v tej nasel-
bini. Pogreb je bil s slovesno 
peto mašo pri sv. Lovrencu in 
petem na Kalvariji mirodvoru. 

Končno izrekam moje naj-
iskrenejše sožalje preostali dru-
žini. Ti pa, dragi Peter, počivaj 
v miru in lahka naj Ti bo ame-
riška gruda. 

Frank Pugelj. 

Staršem čričkov 

Cleveland (Newburg), O. —-
Z veliko ljubeznijo pišem te 
besede vam, dragi. Ne sebi v 
korist, pač pa v dobro vaših 
najdražjih. To so vaši in mo-
ji otroci. Zaboli me v duši, ko 
vidim dostikrat zapisan očitek, 
da bodo z nami umrla vsa na-
ša dela, ves ponos Slovenca. 
Kako me zaboli, ko vidim za-
pisano: Slovenec, ki tuj jezik 
ljubi bolj kot svojega, je ma-
lopriden in nima srca za svoje 
ljudstvo. Kakor voda, vlita 
na ogenj, tako vplivajo te be-
sede name, dasi si prizadevam, 
da bi bil popolnejši. Lahko bi 
tukaj zapisal besede, da bi bo-
bolelo tudi tebe, prijatelj , ker 
si skoro mrzel do svojega last-
nega naraščaja. Tukaj te vpra-
šam, dragi, kje je tisti ponos 
tvojega očeta, ki je toliko zi-
dal nate? Ti pa pošiljaš ves 
njegov nauk in vse dobro v po-
zabljivost, kot da bi ne bil sin 
naroda, ki je kulturen. 

Ozri se v ogledalo, prijatelj . 
Glej naše velike može. Majhni 
smo po številu, pa veliki po 
duhu. Da se ne bom hvalil, 
imamo skoro bi rekel več pes 
mi kot pa besed v besednjaku. 
Kaj ni to več kakor pa zahteva 
število naroda? Veliko teh 
zdravih in nikdar utrudljivih 
pesmi nam je dala naša mati. 
Mi pa ji skoro obračamo hrbet. 

Tako vidite, dragi, to boli. 
dasi morda ne tebe, ki si poza-
bil na ves ponos tvojega očeta 
in prošnje tvoje blage matere. 
Zato te prosim, dragi, pošlji 
svoje otroke na vaje naših 
Čričkov. Slišal sem, da je ot-
rok jokal in prosil, če sme iti 
na vaje. Oče je pa zarežal, 
kaj da je tega treba, in da so 
sami stroški, je jezljala mati. 
Pa naj gre taka stvar v pozab-
ljivost. 

Poglejmo naše velike može. 
Komu naj da naš g. kanonik 
Oman zahvalo, če ne svoji ma-
teri. Ona je bila tista, ki ga 
je postavila na tako stopnjo. 
Če bi ona tako ne vzgajala svo-
jega sina, bi bil Janez ostal le 
Janez. In naš veliki rodoljub 
in pesnik, g. Ivan Zorman! 
Kdo mu je dal spodbude, da 
je to, kar je danes, če ne nje-
gov nikdar pozabljeni oče, ki 
ga je kot mladeniča peljal na 
gomilo velikega moža France-
ta Prešerna. In ravno tu je 
pognala kal velike in nikdar 
usahljive ljubezni za naš na-
rod slovenski, za katerega ne-
utrudljivo dela. Obema kli-
čem: še mnogo takega narod-
nega dela in še dosti zdravih 
in neutrudljivih let. Srečno 
in zdravo novo leto. 

France iz Doline. 

Praznovanje 25-letnice 
Cleveland (Newburg) , O. — 

Opozarjam vse one člane in čla-
nice društva Mir št. 10 SDZ, ka-
teri si še niste preskrbeli vstop-
nico za banket, ki se bo vršil ob 
priliki praznovanja 25-letnice. 
Prošeni ste, da to storite do 12. 
januarja, da bom vedel, koliko 
vstopnic je prodanih. Pomnite 
pa to, da bo moral vsak član in 
članica plačati 75 centov v dru-
štveno blagajno, ako se ne ude-
leži banketa, kot je bilo že en-
krat potom glasila povedano. 
Vstopnico lahko kupite pri taj -
niku v nedeljo na društveni seji, 
to je 9. januarja. 

Pridite na sejo v nedel jo ! 
Prebran bo letni račun in boste 
lahko sami videli, kako je dru-
štvo napredovalo v pretečenem 
letu. Z bratskim pozdravom, 

Frank J. Sinister, tajnik. 

Iz Jutrovega 
Dež je padal ravno tisti čas, 

ko so se l judje odpravljali, da 
gredo pogledat igro "Staroko-
pitno" v SDD na Prince Ave. 
na Silvestrov večer. Toda sla-
bo vreme ni oviralo naroda in 
delničarjev, ki so z udeležbo 
pokazali, da so za napredek in 
boljši obstoj Slovenske delav-
ske dvorane. 

Ker sem ljubitelj lepih iger 
in predstav in ker sem poprej 
vedel, da se ne bom mogel ude-
ležiti igre radi dela sem pose-
til eno vajo in dobil tako ute-
ho moji želji. Ko sem j o ma-
hal ob desetih zvečer proti SD 
D, sem mislil, da dobim v dvo-
rani samo moje stare kolega 
od "66." Toda motil sem se. 
Pred dvorano sem opazil vse 
polno avtomobilov. Ko stopim 
pa v dvorano, sem bil kar pre-
senečen. Zgoraj in spodaj vse 
polno zavednih in veselih lju-
di. 

Večer je potekel v najbol j -
šem redu in veselju. O polno-
či smo si stiskali roke, želeč 
zdravja, sreče in veselja ter 
skupnega sodelovanja za lep-
ši ugled naselbine in v korist 
SDD. Gotovo se bo kdo oglasil 
in podal svoje mnenje o igri 
"Starckopitna." Nekateri so se 
izrazili, da bi jo radi še en« 
krat videli, ker tista vstopni-
na je bila veliko prenizka za 
tako lepo in mično igro. Vsak 
je odhajal z veselim srcem in 
smehljajočim obrazom domov. 

V imenu direktorija se naj-
lepše zahvaljujem vsem ude-
ležencem in delavcem, posebno 
pa igralcem, ki ste pomagali 
k lepemu uspehu in napredku 
za SDD. 

Na tem mestu n a z n a n i m 
vsem delničarjem in delničar-
kam, da se vrši delniška seja 
9. januarja ob treh popoldne. 
Podani vam bodo celoletni ra-
čuni o delovanju in napredku 
Slovenske dvorane. P r i j a zno 
ste vabljeni k udeležbi. 

Joseph Bartol, preds. 
o 

Roosevelt ponovno zahte-
va večjo mornarico 

Washington, 6. januarja. V 
kratkem namerava predsednik 
Roosevelt poslati kongresu dru-
go izredno poslanico z zahtevo, 
da kongres dovoli izredna sred-
stva, da se zopet zviša število 
ameriških bojnih ladij. Za leto 
1938 je že dovoljenja gradnja 
mnogo večjega števila pomor-
skih edinic kot kdaj prej, toda 
predsednik pravi, da to še ni do-
volj. Proračun za vojno morna-
rico za leto 1939 bo za $123,000,-
000 višji kot je bil proračun za 
leto 1938 in za $75,000,000 višji 
ket v letu 1937. Smatra se, da 
bo ameriška mornarica veljala v 
letu 1939 ogromno svoto $991,-
000,000. 

Rainbow Hunting & Fishing Club 

čas lova je za nami in sedaj 
si pa lovci ali klubi prirejajo ne-
kakšne icabave in lovske plese v 
zaključek in zahvalo nad obil-
nim plenom, ki so ga imeli za 
časa lova. Zato je tudi naš klub 
odredil, da se priredi tudi pri 
nas srnjakova večerja v soboto 
8. januarja. V ta namen smo že 
od spomladi redili srnjaka na 
naših farmah in mislim, da bo 
zelo okusen ter pripravljen po 
izvrstnih kuharicah. Zato ne 
sme nobenega manjkati, ker bo 
vsega dovolj na razpolago. Po-
sebno vabimo vse lovske klube, 
da nas posetite. Posebno pa va-
bimo Jakata in pa tajnika Eu-
clid Rifle kluba, da nam bosta 
pokazala, kako se tisti lovski 
ples pleše, ker jaz ga ne znam. 

Zabave bo za vse dosti in se 
ne bo nič vprašalo, kdaj gremo 
domov. Najbolje bo, da bomo 
toliko časa počakali, da se vsi 
skupaj odpel jemo v posete na-
ravnost k Euclid Rifle klubu, 
kjer se bo vršil tisti slavni ples 
in obenem bomo pa z enim 

udarcem dve muhi ubili. 
Naše fante pa opozarjam, da 

se bodo dobro pripravili, da bo-
do goste častno sprejeli, kot se 
spodobi lovcem ob takih prili-
kah. Naš J. Fortune jih ima pre-
cej pod klobukom, da jih bo iz-
tresal v smeh in zabavo. Pove-
dal bo med drugim, kako je lo-
vec preko hriba zajca ubil s kri-
vo puško ob njegovi navzočno-
sti. Pravi, da mu jih ne bo 
zmanjkalo, pa magari če bomo 
hoteli dva dni poslušati. 

Za godbo je tudi vse v redu, 
ker če j o tak sobrat preskrbi, 
kot je L. Gliha, ki se najbol j ra-
zume na godbo, potem mislim, 
da je zadosti povedano. Pove-
dal je, da bomo lahko čardaš 
plesali, ne da bi se morali prej 
učiti. Zato pa vsi, kar vas je, ki 
ljubite dobro zabavo in smeh1 

pridite v soboto večer v S. N. 
Dom na 80. cesti v vas k new-
burškim lovcem, ki so fajn fan-
tje. Lovski pozdrav, 

Fred Krečič. 

Iz dežja pod kap 
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KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po Hulkm l»vlr»lka K. Mays 

"Nič—! Čisto n ič ! " je hlast 
"Le to vem, da si pisar in 

da si iz Stambula." 
"Kaj pa kvasiš take zmede 
neumnosti?" 

"Zmedene neumnosti—? Ah, 
effendi, ni čuda—! Zdelo se mi 

da si tisti, ki sem o njem 
mislil, da je tisti, ki je o njem. 

0 A l lah—!" se je prekinil. 
'Cisto zmeden sem!" 

"Zakaj ?" 
"Strašno si mu podoben—!" 
"Komu?" 
"Nekemu mrtvemu effendi-

Ju—!" 
" M r t v e m u ? Kedaj pa je 

umrl?" 
"Danes." 
"Kje? Tu v Radoviču?" 
Ne. Na potu iz Strumice v 

ttadovič." 
žalostno! Nesrečni so taki 

•'U(l.ie, ki umrejo na potova-
nj'11'." sem pravil zvest svoji 

Pobožnega derviša, ki je 
°benem tudi šerif. " N j e g o v i 

rf&i niu ne morejo v zadnji 
Uri moliti sure smrti, 

čim pa je umrl?" 
"Ubili so ga." 
'Strašno—! Svet je hudo-

b e n , vse hujši j e — ! 
S i videl njegovo truplo?" 
"Ne, effendi." 
'Odkod pa veš, da so ga ubi-li?" 

"Drugi so mi pravili." 
"Kdo pa bi ga naj ubil?" 
"Se ne ve. Našli so njegovo 

truplo v gozdu na potu med 
ktrumico in Radovičem." 

"V gozdu na potu med Stru-
^ 'co in Radovičem—? Ni mo-
goče! Pravkar sem prijezdil v 
Radovič po tisti cesti. Kako da 
n i S e r n slišal o umoru—? 

S o ga tudi izropali?" 
4 4 XT • 

11ja „e> ubili so ga iz maščeva-

r a d i krvne osvete?" 
sti človek t t r T l 0 g 0 V " T ! " 
den. Vso StruS J ° 
ljudi je h u j S ' l e r a t U n 1 ' 
miroljubne * > o s t f e ' 
miškega kadi j a j " 6 ' C e l " f U " 
ponoči je zažgal ^ a d e l 111 

•> stanovanje ne-
kega pobožnega moža l d 'L VP 
ljal za svetnika." ' k i J e v e " 

"Tako dejanje j e S e v e d a ^ 
cinsko in Allah ga nikdar ne 
ho odpustil." 

"O, tisti človek ni verov-ii v 
Allaha!" 

"Ne? Ni bil pravoveren S j n 

Prerokov?" 
"Ne. Džaur je bil, kristjan 

svinjsko meso je jedel." 
"V džehenni se bo cvrl Z a 

ta svoj greh!" 
"Razdražil je ljudi pa so g a 

Počakali v zasedi in ubili." 
"Je bil sam?" 
"Ne. Trije drugi so potovali 

z njim." 
" K j e pa so tisti tr i je?" 
"Izginili so." 
"In njegovih tovarišev niso 

tudi ubili?" 
"Najbrž ." 
"Kam pa so spravili njiho-

va trupla?" 
"Ne vem." 

STANOVANJA V NAJEM 
Sledeča stanovanja se odda-

jo v najem. Vsako stanovanje 
l Iaa vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v najbol j -
šem stanju. 

1397 Addisor/Road, 6 sob, 
spodaj 

1397 Addison Rd., zadej, 
4 sobe in kopališče 

887 Ansel Road, za 2 dru-
žini, 4 sobe vsaka 

548 E. 123 St., 8 sob 
15937 Whitecomb Ave., hi-

ša za 1 družino, 5 sob 
1000 E. 61 St., 6 sob in ko-

pališče, hiša sama zase 
3839 St. Clair Ave., 4 sob 

Vprašajte pri 
The North American Mortgage 

Loan Co. 
6131 St. Clair Ave. 

Tel . : HEnderson 6063 

"Cudno! In tistemu neverni-
ku sem podoben, praviš?" 

"Da ! Tvoj obraz je č i s t o 
njegovemu podoben, tudi tako 
velik si, kakor je bil umorjeni. 
Le da imaš brado in lase svetle, 
umorjeni pa je bil črn. In da-
ljšo brado je nosil." 

"Tore j je med tistim dža-
urom in menoj, ki sem šerif, le 
še vsaj nekaj razlike! In to me 
veseli. Ne bil bi rad podoben 
takemu zločincu, ki ljudi huj-
ska in hiše zažiga. 

In kdo si t i ? " 
"Sel sem." 
" K j e si doma?" 
"V Strumici. Pošto nosim v 

Radovič in še dalje pa tudi 
druga naročila oskrbujem." 

"Taki seli seveda vse zvejo. 
Ampak, h m — ! Res—! Prav-

kar sem se spomnil—. Cul sem 
spotoma, da se potikata tod 
dva roparja, Škipetarja. Alad-
žij ju imenujejo. Si že čul o 
n j i j u ? " 

"Da. Mi seli vemo vse." 
"Ju poznaš?" 
Dvignil je roke. 
"Ne, ef fendi ! Kako moreš 

tako vprašati? Pošten človek 
vendar ne bo občeval z ropar-
j i — ! In jaz sem pošten člo-
vek ! 

Kaj pa si čul o tistih dveh?" 
"Videli so ju davi v okolici 

Strumice." 
"V okolici Strumice—? Al-

lah naj bo milostljiv ljudem, 
ki ju bodo srečali !" 

"Tudi nekega sela so videli 
z njima skupaj." 

Z negotovim glasom je vpra-
šal : 

" S e l a — ? Kako mu je ime?" 
"Toma mu je menda ime, če 

•se prav spominjam." 
Prestrašil se je. Mirno sem 

dejal : 
"Ga poznaš?" 
Za hip se je obotavljal. 
"Seveda ga poznam! Moj— 

prijatelj je ." 
"Lahko ga posvariš, če ga 

kje srečaš!" 
"Pred kom?" 

"Polici ja ga išče." 
"Allahi—wallahi—! Zakaj ?" 
"Ker je sokriv tistega umo-

ra. Izdal je Aladžijema tiste-
ga kristjana. Povedal jima je, 
kedaj bo s svojimi tovariši od-
potoval iz Strumice." 

Ves prepadel me je gledal. 
"Je—je r e s — ? " 
"Umorjeni sam je tako po-

vedal." 
" U m o r j e n i — ? Ali mrtvi go-

vor i j o? " 
"Ni mrtev." 
Nem je strmel v mene. 
"Niso ga umorili. Vobče nih-

če ne ve, da bi ga bili umorili. 
ti sam veš o tem, Toma! " 

Planil je na noge. 
" P o z n a š me?" je o s u p e l 

hlastnil. 
Seveda te poznam. In tisti 

tamle te tudi pozna jo ! " 
Snel sem očala in šaš ter po-

kazal k vratom. 
Ubogi Toma se je obrnil. 
H a 1 e f , Očko i „ Omar so 

pravkar vstopili. Tako je bil 
zaverovan v mene, da ni čul 
njihovih korakov. 

Nekaj trenutkov je stal ka-
kor okamenel. In potem je ma-
homa vse razumel. 

Šinil je k vratom. 
"Oditi moram —. Mudi se mi 

Važne posle še imam.—" 
Pa Halef ga je že prijel za 

vrat. 
"Kam pa se ti nenadoma ta-

ko zelo mudi, ljubi p r i j a -
t e l j ? " ga /je prijazno vprašal. 

"Posli me čakajo." 
"Mislil sem, da imaš posle 

samo na potu iz Strumice. To-
| rej sprejemaš naročila tudi za 
j Strumico?" 
j "Da. Pusti me ! " 

"Bi tudi od nas sprejel na-
roči lo?" 

"Za koga?" j e n e z a u p n o 
vprašal. 

EKSPEDICIJA NA 
SRNJAKE 

(Piše Jože Mlakar) 

Za drugi dan smo se odloči-
li, da še enkrat poskusimo na 
ta način. Ta dan gremo pa k 
Vencovi kempi. Tam dobimo 
sheffieldskega poštarja in pa 
Vencovega sina, ki ju povabi-
mo z nami na lov. Nekaj časa 
sta res šla z nami, pa sta se 
kmalu zmuzala drugam. Men-
da smo bili preurni zanju. 

Na čakališču smo videli do-
sti srn. K meni sta prišli dve 
čisto beli srni. Jej , kako lušt-
kani sta bili. Pa kaj pomaga, 
če pa nisem smel streljati. 

Tisti dan se je enemu izmed 
lovcev nekaj pripetilo, česar 
bi si marsikateri ne želel, pose-
bno Tone Baraga ne. Takole 
je bilo. Dva lovca sta tabori-
la v gozdu. Lovila sta v bliži-
ni velikega skalovja. V tistem 
skalovju je pa dremal velik 
medved, ki si niti v sanjah ni 
domišljal, da hodijo tam v bli-
žini krvoločni l judje, ki pre-
žijo na divjačino. 

E d e n l o v c e v spleza vrhu 
skal, da bo tam prežal na srn-
jake, drugi se pa še nekaj obi-
ra pri svojem šotoru. Ko je lo-
vec plezal preko skalovja, je 
zbudil medveda iz s l a d k e g a 
spanja. Kako ne, če je pa klo-
buštral ravno nad n j e g o v o 
streho. In komu bi se to do-
padlo, vas vprašam? Tako se 
tudi kosmatincu ni to motenje 
prav nič dopadlo, pa je zaig-
ral malo na svoj bas in se po-
časi izkobacal iz svojega brlo-
ga, da pogleda, kdo mu je pri-
Sel streho prekrivat. 

Počasi in ves zaspan pleza 
proti vrhu in k sreči ali nesre-
či ravno proti lovcu, ki je bil 
-;e pri šotoru. Ko ga ta zagle-
da (lovec medveda), mu je) bi-
la kapa takoj osem palcev nad 
glavo. V strahu'in smrtni gro-
ii ne ve drugega, kot da zavpi-
je za vseh pet ran božj ih: 

"Hej , kam te pa strela ne-
se?" 

Medved pa kar naprej pro-
ti njemu, da si pobliže ogleda 
to dvonožno žival. Oni lovec, ki 
je plezal gori na skale, je mis-
lil, da tovariš vpije nanj, mu 
cakriči nazaj : 

"E j , gori grem na tole ska-
lo, se bo malo bolj videlo na-
okrog." 

Lovec pri šotoru je bil pa v 
tem že komaj dva j ar da pred 
večnostjo, pa je bil še toliko 
pri brihti, da je zgrabil za pu-
ško, ki je visela na drevesu, 
nameri in medveda in zarjove: 

"S to j ! Sicer upal im!" 
Drugi lovec, gori na skali, 

ki ni vedel, da se spodaj pri 
šotoru odigrava svetovna vele-
drama, je mislil, da vpije to-
variš nanj in da misli strelja-
ti vanj, se skrije za skalo, 
misleč, da se je tovarišu zme-
šalo. Pač ni vedel, da imata 
njegov tovariš in medved ve-
soljno spoved doli pri šotoru. 

Ko je lovec zarjul nad med-
vedom, se je ta šele dobro pre-
brihtal in pogledal okrog sebe. 
Ko zagleda lovca tik pred se-
boj, je kar počenil, potem se 
je pa obrnil in jo vlil doli po 
robu in naravnost proti Vin-
covemu sinu, ki se je tudi par-
krat prekrižal, misleč, da mu 
gre sam lucifer z vsem štabom 
v o š č i t dobro jutro, tako je 
medved lomastil po grmovju. 
O onem lovcu, ki je g l e d a l 
medveda iz obličja v obličje, 
so pa tudi pripovedovali, da je 
bil okrog njega potem nekam 
čuden duh, dokler se ni pre-
oblekel. 

Ko smo proti večeru mi pri-
šli tam mimo, pa že ni bilo 
več šotora, ne lovcev in med-
ved j e bil pa že gotovo blizu 
New Yorka. Po mojem mne-
nju tista dva lovca ne bosta 
več tam lovila na tem svetu. 
Ta dan smo prišli zopet brez 
s r n j a k o v domov, bodi Bogu 
položeno. 

Zvečer smo napravili z Bar-

bertončani kompromis, da bo-
mo odslej lovili skupaj. Ker 
je Jože Lekšan trdil, da je pri 
njegovem farmarju največ sr-
njakov in da se bo gotovo stre-
ljalo, je bil sprejet predlog, 
da gremo tretji dan tje na 
lov. Za dne smo bili že gori na 
hribu, ki je menda najbolj mr-
zel kraj, kar jih je v Penn-
sylvaniji. (Ne verjamem, Jo-
že. Cez Moore Hill ga ni. Op. 
Jak.) Vzamemo farmarjevega 
fanta s seboj in hajd v gozd. 
Lekšan, ta fant in pa jaz gre-
mo podit, drugi pa na čakali-
šča. Komaj stopimo v grmovje 
že spodimo t r o p o srn, ki j o 
uberejo v drugo stran in takoj 
je začelo pokati kot za.stavo. 
No ja, ta je lepa! Mi bomo go-
nili, drugi bodo pa streljali! 
Pa je že tako na lovu: danes 
meni. jutri tebi, ali kakor je 
rekel ongav Jaka: danes tebi, 
jutri pa zopet tebi. Včasih je 
sreča, včasih pa smola. 

Prvi pogon ni bilo nič. Ko 
3 Dolencem čakava, da požene-
vava drugič, pa priskače lep 
srnjaček. Bil je kakih 200 jar-
dov proč, toda drevje je bilo 
tako gosto, da ni bilo mogoče 
dobiti lepega cilja. John ustre-
li enkrat, pa je drevje ustavi-
lo kroglo, prej ko je prišla do 
srnjaka. Ko pride srnjak na 
piano, ga vzame drug lovec na 
muho in ga podere. Ko pa pri-
de lovec bliže, da mu prereže 
vrat, skoči srnjak pokonci in 
se lepo po francosko poslovi. 
Vse popoldne so ga iskali, pa 
zastonj. Vidite, to je lovska 
smola. 

(Dalje sledi) 
o 

Po praznikih 
Kadar obhajamo god ali go-

dove, ali zgodovinske praznike, 
se potem piše in razpravlja o 
tem še dolgo. Naj bo teh par 
vrstic v razmisel na ravno mi-
nulo obletnico rojstva našega 
Zveličarja na sveti božični dan. 
Ce že toliko storimo za versko 
prepričanje na razne načine: 
zidamo cerkve in svoje katoli-
ške šole, ki nas še potem sta-
nejo denar za vzdrževanje in 
dajemo v dobre namene denar 
in podpiramo vsakojake dobre 
zavode, vse v namenu, da po-
magamo širiti božje kraljestvo, 
vse to seveda delamo na po-
godbi, katero smo naredili s 
katoliško Cerkvijo za plačilo 
po smrti. Nekaterim seveda 
ta stvar kar ne gre v glavo. Mi 
katoličani pa se zavedamo svo-
je prave dolžnosti in obljube 
kot člani sv. katoliške Cerkve 
in zato to žrtvovanje, zato gre-
mo redno v cerkve, zato je mo-
litev in zato dobra dela. 

In torej ta Cerkev, s katero 
smo se zvezali sodelovati ž njo 
do konca življenja, ima svoje 
godove in tudi svoj začetek. 
Največji praznik njenega za-
četka smo ravnokar obhajali z 
rojstvom Boga in Zveličarja. 
Ali ni ta praznik posebno vz-
višen, ki zadene vsakega člove-
ka in ga dvigne iz zaspanosti? 
Saj na ta dan vse hiti v cer-
kve; niso polne samo naše ka-
toliške cerkve, tudi v drugih 
cerkvah so praznovali ravno to 
rojstvo, vsepovsod pa j e bila 
svetospominska noč vsa raz-
svetljena. Rekel bi, da se naT 

rava, četudi zimska, sama ra-
duje v tej skrivnostni noči in 
vsako bitje na to noč in drugi 
dan v svečanem duhu čuti dru-
gače, če je le v njem ostalo še 
kaj tega, kar je v mladostnih 
letih prejel od Cerkve od svo-
jih katoliških staršev. Seveda 
se dobe tudi ljudje, ki so bili 
prav to kar smo mi, pa so se 
otresli teh misli, iznebili so se 
jih ker jim ni kazalo se s tem 
ukvarjati in v to verovati. Po-
ložili so na stran misli na sv. 
skrivnosti in sklenili brez tega 
živeti in umreti. Taki niso ob-
čutili tega sv. večera ne božič-
nega dneva, niso videli v njem 
nobenega upanja, niso si pred-
stavljali, da se bodo enkrat se-
šli na ta praznik takoj po smr-• 

ti v večnosti. Za te je bil to-
rej božič brez pomena in brez 
veselja, zanje je bil tudi Zve-
ličar rojen zaman, kakor je že 
stari Simeon prerokoval, ko je 
vzel dete v roke, o takih, da 
jim bo v padec. 

Še sedaj niste uganili zakaj 
prav za prav sem začel pisati 
ta članek. Počakajte, da pri-
dem na stvar. Celo leto sem 
zasledoval borbo med dvema, 
ki sta se pravdala za ta praz-
nik, za božič: ali je božič ali 
ga ni, ali je Kristus ali ga ni; 
ali je in so božji zakoni in po-
stave ali jih ni. Ta pravda se 
je vršila med pisateljem-du-
hovnikom, širom znanim in 
u č e n i m možem Rev. J. M. 
Trunkom, ki je župnik v viso-
kih coloradskih gorah, v Lead-
villu na slovenski fari, ki piše 
v "Pisanem polju," in pa med 
Ivan Molekom, urednikom gla-
sila "Prosvete." Dočim se tru^. 
di kot vesten duhovnik č. g. 
Trunk, da uči razlagati sv. 
Evangelij na eni strani, si pa. 
prizadeva na vse njegove zmo-
žnosti tajiti verske resnice in 
dogme odpadnik Molek. Do-
čim se poslužuje g. Trunk ka-
toliškega časopisa "A. S.," se 
poslužuje g. Molek lista "Pro-
svete," ki je glasilo SNPJ. Mi, 
ko čitamo, lahko sodimo. Gre 
se za nas in naše versko pre-
pričanje. Vsa borba in ves čas 
borbe se ne gre za nič drugega 
nego za to : ali je Bog ali ni 
Boga! To je za nas zelo važ-
no vprašanje, za nas pravim, 
ki smo šli na božični dan v 
cerkev in gremo v cerkev ob 
nedeljah in praznikih in ki še 
opravljamo druga dela kakor 
že v začetku omenjeno. 

Eden od teh dveh boriteljev 
ima za nas odločilno besedo, oba 
nimata prav. Tisti, ki Boga tjaji 
in tisti, ki Boga spričuje in trdi, 
da živi in vlada. Med njiju trdi-
tvami je razlika, oboje ni resni-
ca, le eno velja. Kdor ima kaj v 
sebi verskega mišljenja, komur 
je kaj na tem da je katoličan, 
da upa v posmrtno življenje in v 
večno zveličanje, ta se mora od-
ločiti za Trunka. Komur je pa 
vseeno, ta je že odločen za Mole-
kovo trditev in ni več pravi ka-
toličan ter nima tudi ničesar pri-
čakovati od pogodbe sv. Cerkve, 
ko bo poklican s tega sveta. Kdor 
računa drugače se bo lahko ura-
čunal. Pamet sama nas mora ta-
ko učiti, ničesar ni zastonj in 
brez zaslužen j a. Zaštonj in brez 
našega zaslužen j a smo prejeli 
življenje in z njim vse svetne 
dobrine. S tem smo pa prejeli 
tudi božje razodetje in z njim 
tudi božje zakone. Razodeta nam 
je bila vera, ki je s čudeži potr-
jena. Rodil se nam je Zveličar, 
ki je prinesel s seboj nauk, božjo 
besedo, resnico in luč za srečno 
življenje, kdor mu hoče slediti. 
Da je prišel na skrivnosten čude-
žen način na ta svet, je dokaza-
no in v knjige zapisano. Tega ne 
taje največji učenjaki, le Molek 
je menda modrejši od njih, ker 
njemu so te stvari le bajke in 
lanski sneg. 

Molek je zmožen pisatelj, radi 
tega lahko žanje. Molek se po-
služuje velikega glasila SNPJ, 
kar smatram, da se v tem godi 
in dela katoličanom velika krivi-
ca, ker se izlorablja glasilo njih 
organizacije, za katero plačuje-
jo pri asesmentih, da glasilo iz-
haja; tako počenjanje je zloba! 

Mclekov nauk je lahak. Nič 
verovati je ljudem drago! Zato 
Molek še bolj žanje! Molek ima 
še druge, ki so se mu pridružili 
in mu pomagajo. Kaj pa stori-
mo mi katoličanje? Zelo malo 
storimo za to naše versko prepri-
čanje. Sicer gremo v cerkev in 
doprinašamo dela za pričevanje 
vere, toda zamujamo pa najvaž-
nejše postojanke za pravo bitko, 
to je, mi se javno v boi'bo ne po-
dajamo. Pravimo, da se ni po-
treba kazati v javnosti, da smo 
pravi katoličanje. Tu je point, 
tu je bas za Moleka in njegov nov 
nauk, da vere ni, je zanj prava 
"maga. S tem puščamo Moleka 
nemoteno izlorabljati naše lastno 
glasilo in zapeljevati ljudi z raz-

ličnimi zavajanji, da ni vere ne 
Boga ali da1 je vera strup in ne-
potrebno, celo škodljivo sredstvo. 

V glasilu Prosvete od 22. dec. 
je Molek ugovarjal g. Trunku 
glede čudežev. Pri Moleku noben 
čudež ne drži, pri njem so čude-
ži naravno ozdravljenje. On ho-
če, da bi bolnikom zrasle druge 
noge in roke, oči itd. Tako Mole-
kovo oporekanje glede čudežev 
katoličane spomni besed, katere 
je Kristus očital tistim, ki so tu-
di v Kristusovih časih prav tako 
ugovarjali njemu in njegovim 
naukom kakor sedaj ugovarja v 
Prosveti modri Molek, kateremu 
so čudeži bajke. Kristus jim je 
rekel: "Akc ne vidite čudežev, ne 
verjamete." Vedel je, da ti lju-
dje ne bodo vseeno verjeli, če bi 
jim tam v pričo naredil še več 
čudežev. Katoličani vemo, da je 
bilo Kristusovo rojstvo čudež. 
Čudež je bil, ko so prišli trije 
modri kralji molit na vodilo 
zvezdo. Vse to je vpisano v knji-
ge. Praznovali smo za božičem 
takoj tudi praznik nedolžnih 
ctročičev. Ali ni bil to čudež, ka-
ko je hotel sovražni Herod umo-
riti rojenega Zveličarja in ga je 
rešil angel j na božje povelje. 
Sledimq vse nadaljno Kristusovo 
življenje, Njegov post, njegovi 
neštevilni drugi čudeži, katere je 
delal, ki so vsi v knjige zapisani 
in jih najmodrejši ljudje ne ta-
je, le Molek je modrejši! čude-
ži ? Nista! Molek, Molek, tudi ti 
boš šel prav pred tistega sodni-
ka, pred katerega sta šla Neron 
in Herod in boš takrat priznal 
tistega, ki ga skušaš sedaj tajiti! 
Gorje če se poprej ne preukreneš 
od teh krivih svojih naukov, ka-
tere si si nakopal od takih, ki so 
pred teboj zabredili na kriva po-
ta. Obžalujemo tebe in s teboj 
vse one, ki so tebi sledili, kajti 
s svojo borbo in propagando v 
Prosveti da ni Boga, si dal povod 
marsikateremu s 1 a b o v ernemu 
rojaku, da ti je sledil. Toda ne 
pozabi tega, da imaš tudi ti du-
šo vkljub temu, da jo tajiš, ki ne 
bo mogla umreti, četudi bi j o 
skušal umoriti. Telo lahko vržeš 
v vodo, toda dušo bo tir j al od te-
be tvoj kakor od mene moj in 
isti Stvarnik, brez katerega vo-
lje se ni ničesar pričelo na svetu 
in je svet po njem narejen in bo 
pokončan. Le duša, ki je po njem 
in od njega ustvarjena, bo žive-
la v brezkončni večnosti kakor 
ai je zaslužila. 

Seveda zna mojster Molek vse 
te stvari zasukati na drugo 
stran, da se izogne direktne od-
govornosti, češ, ne gre se za ve-
ro, pač gre se za delavca. To je 
tisti pesek v oči tem, ki se mu 
upirajo. Za delavca je Molek, za 
delavca! To je največja fraza, 
ki j o uporabljajo taki današnjih 
dni modrijani Molekvega tipa. 
Vsepovsod se gre za delavca: v 
Rusiji, v Španiji, v Mehiki itd. 
Za revnega delavca se je rodil 
Zveličar in ga jo hotel rešiti. To 
pa Molek taji. V kakšnem so-
glasju je vendar potem Molek za 
delavca. Najsrečnejši človek na 
zemlji' je tisti, ki najde mir v 
svojem srcu. Ta je v božji volji, 
ki veruje v Boga. Toda Molek 
zopet tutkaj ni v soglasju, ker on 
trdi, da Bog ne obstoji! Mole-
kova trditev je vseskozi sama po-
lomija in farbanje napram res-
ničnemu blagru za delavca in za 
bližnjega. Molek! Dnevi hitro 
teko, dan se že nagiba k zatonu! 
Bil je resnični sveti božični ve-
čer; bil je resnični veliki petek 
in bilo je resnično vstajenje Zve-
ličarjevo! Angelj pa je ob nje-
govemu vnebohodu, kjer je bilo 
več kot 500 zbranih navzočih re-
kel : "Ta Kristus, katerega ste vi-
deli oditi v nebesa, bo prišel na 
sodni dan! Prišel bo pa z veliko 
močjo in veličastvom!" Takrat 
bo vsem znano, da je bil božični 
dan, da so bili godovi, da je bil 
veliki petek, vstajenje in vnebo-
hcd. Takrat bo vsak svoje plači-
lo prejel. Tam bom jaz in g. 
Trunk, g. Molek in ves človeški 
rod. Poslednja Sodba! Tako je 
zapisano, pa naj Molek taji do 
zadnjega dne, ako mu drago. 

Anton Grdina. 

Deficit Zedinjenih držav 
bo znašal eno milijardo 
Washington, 5. januarja. Do-

bro poučeni finančni krogi trdi-
jo, da bo znašal deficit prihod-
njega leta najmanj en tisoč mi-
lijonov dolarjev. Nepričakovana 
depresija je prekrižala načrte 
predsednika Roosevelta, ki je 
hotel hraniti denar, a mora se-
daj zopet odpirati javna dela, ker 
so ljudje brez dela in zaslužka. 
Nekateri celo trdijo, da bo defi-
cit prihodnjega leta znašal $1,-
250,000,000. 
Romunska bo zapustila 

Ligo narodov 
Dunaj, 5. januarja. V diplo-

matskih krogih so prepričani, da 
bo Romunska sledila svojima 
najnovejšima zaveznicama, Ita-
liji in Nemčiji ter bo izstopila iz 
Lige narodov. Romunska je zad-
nje dneve z vso strogostjo na-
stopila proti Židom. 

MALI OGLASI 
Restavrant naprodaj 

ima licenco za 69« pivo. Proda 
se radi bolezni. Za naslov vpra-
šajte v našem uradu. (5) 

Posebnosti za ta teden 
Sveža svinjska plečeta, ft 17c 
Svinjska pečenka, 7 reber, ft. 20c 
Suha rebra, ft. ! 20c 
Domače suhe klobase, ft 34c 
Sveži vampi, ft 12c 
Srca, ledice, jetra, ft. . , 14c 
Leg Lamb, ft 28c 
Mlade suhe šunke, ft. 19c 
Jetrne in krvave klobase, 
komad 6c 

Se vljudno priporočam vsem 
gospodinjam. 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

Mi brusimo 
nože, britve, škarje,"žage in vse 
enako orodje. Točno delo in 
zmerne cene. 

John Mostečnik 
1017 E. 66th Place 

I ^ š e I p o s e I b n o s t i " 
Ohio Blue Tip žve-

plenke, 6 zavojev za 23c 
Pillsbury moka 93 c 
Campbell fižol, 4 za 25c 
Kirkman's Chipso 

(Cleanser zastonj) 19c 
Ivory milo, velik 

kos 8*/2c 
Rinso, 3 za — 2 5 c 
Palmolive milo 5c 
Pot roast, f t 17c 
Round steak, ft. 19c 
Mleto meso, ft. 15c 
Pork chops, ft 16c 
Pork butts, ft 17c 
Obisti, ft. 12c 
Sveže prešičje 

noge, ft. — 7c 
Znižali smo cene do 

zadnjega centa. Se vljud-
no priporočamo. 

LOUIS OSWALD 
17205 Grovewood Ave. 

Domače klobase 
Imamo rajževe in krvave klo-

base, veliki komadi, 6 za 25c. 
Jako okusne, da ne dobite nikjer 
boljših. Tudi prve vrste mesene 
klobase imamo, bolj sveže in su-
he, da se jedo surove. Kaj je 
boljšega kot kozarec vina, kos 
kruha in dobra klobasa! če ku-
pite za en dolar, dobite komad 
zastonj. Pošiljamo tudi po pošti. 
Mi stanujemo takoj zraven to-
varne. Se priporočamo. 

Mrs. Josephine Russ 
95.1 E. 69th St. 

Oddajo se 
štiri lepe sobe v najem, furnez, 
kopališče, vse udobnosti. Vpra-
šajte na 1123 Addison Rd. 

(Jan. 7. 10.) 

V SOBOTO 
se bodo pri nas servirale 
domače kranjske klobase 
s kislim zeljem. 25c kro-
žnik. Fina godba in do-
bra pijača. 

FELIKS IN MARY 
DRENIK 

5422 Hamilton Ave. 
(6). 
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njo, kakor je bil dolg in širok. 
Izraz njegovega obličja je bil ne-
navaden, poln pomena v svoji 
bledosti. Vsa trudna in malomar-
na ravnodušnost je bila izginila 
z njega. 

Ko se je zvrnil vznak, so nje-
gove roke izpustile suknjo in so 
okrvavljene omahnile vsaksebi. 
Nož mu je zdrknil na tla. Rdeč-
kasta pena mu je pokrila ustnice. 

"O Bog — zabodeni ste!" je 
zastokala Allie in pokleknila k 
njemu. 

" č e Stantonova ne pride za ča-
sa — povejte ji , kar se je zgodi-
lo! Prosite jo, naj pošlje po 
Neala." 

Govoril je s težavo; po glasu 
se mu je poznalo, da mu kri za-
liva grlo. 

Allie ni mogla govoriti. Tudi 
moliti ne. Toda njen pogled in 
njena misel sta bila v tem tre-
nutku nenaravno ostra. Anclif-

fove oči so se čudno jasno upira-
le vanjo in zdelo se ji je, da se 
smehlja, ne z ustnicami in tudi 
z obrazom ne, ampak v duhu. 

Nato je Allie začula pri vratih 
šum svilene obleke. Vrata so se 
odprla in zaprla z iskrečimi se 
demanti, je planila v sobo. Imela 
je velike, temnovišnjeve, obsen-
čene oči in njih pogled je zletel 
od Ancliffa k Allie in spet nazaj. 

"Kaj se je zgodilo? Bledi ste 
kakor smrt! Vaše roke, Ancliffe, 
vaša prsa! Bože mo j ! " 

Sklonila se je k njemu. "Rani-
li so me, Beauty —- in Hough je 
— mrtev!" 

"Oh, ta strašni Benton!" je 
zavpila ženska. 

"Ne onesvestite se . . . Poslu-
šajte Gotovo še pomnite, da smo 
bili radovedni na neko devojko, 
ki jo je imel Durade pri sebi. To 
je ona — Allie Lee. Durade jo 
je imel ujeto, da bi se osvetil nje-
ni materi, o kateri je mislil, da 
še živi. Midva sva jo osvobodila 

Mehikanca. Allie je videla, 
kako se je roka, ki je držala 
nož, izpahnila in zlomila. Ne 
ta prizor, nego Mehikančeve 
oči so se ji zdele tako strašne, 
da je zaprla trepalnice. Ko 
jih je spet odprla, je stal An-
cliffe zraven nje in Mehikanec 
je drgetal na tleh. Ancliffe je 
držal krvavi nož še v roki; 
skrival ga j e pod suknjo. 

"Pojdiva," je rekel. Zvok 
njegovega glasu je bil čudno 
tenek. 

" A Hough! Treba je, da ga 

Čudna kretnja Ancliffove roke 
ji je zaprla ustnice. Krenila je 
tik za njim. Nedaleč od njiju je 
bilo slišati človeške glasove. Zde-
lo se je, da se vse odmiče pred 
Angležem. Korakal je dalje. Da, 
njegove kretnje so bile videti ne-
naravne. Prehodila sta nizek 
hodnik in stopila iz njega v no-
čno temo. Na desni so se poja-
vile plapolajoče luči in postave 
ljudi, ki šo begali sem ter tja. 
Ancliffe je stekel z njo v na-
sprotno stran. Zavila sta v te-
mno, tiho stransko ulico. Allie 
se je spotaknila in bi bila pala, 
da je ni Ancliffe prestregel. A 
nekajkrat se je spotaknil tudi on. 

Na vogalu velike hiše, dolgega 
razsežnega poslopja z vrstami 
iskrečih se luči, je Ancliffe odprl 
neka vrata, porinil Allie na hod-
nik in jo potegnil za seboj ob 
steni; njegovi koraki so bili če-
dalje bolj počasni in negotovi. 
Zavil je v živo razsvetljeno dvo-
rano. Godba in smeh sta omam-
no udarila devojki v obraz. Toda 
Allie je videla pred seboj samo 
eno človeško bitje: zamorko. Ko 
je Ancliffe obstal, je skočila za-
morka na noge. Videti je bilo, da 
se ga je ustrašila. 

"Pokliči Stantonovo — hitro!" 
je zahropel in stisnil zamorki 
zlatnik v roko. "Ne govori z ni-
komer drugim!" 

Nato je odprl neka vrata, po-
tisnil Allie v čedno opremljeno 
sobo, omahnil do zofe in pal na-

ala in Larryja Kinga . . . Sr-
ce mi je zastalo! Neale, War-
ren Neale je moj ljubi. Vidite, 
njegov prstan nosim na roki ! " 

Hough se je sklonil in j i je 
pogledal v lice. Nato se je 
obrnil k Ancliffu. 

" K a j vse nanese usoda! . . . 
Že dolgo sem slutil, kako je z 
Nealom. Zdaj ga razumem — 
ko sem videl njegovo dekle." 

" B o g m e ! " je vzkliknil An-
cliffe. 

"Nu, jaz zastopim Duradu 
pot. Ali hočete vi rešiti de-
kle?" 

"Kam naj j o spravim?" 
" K j e bo varna? V vojniškem 

taboru? Ne, t ja je predaleč 
. . . Oh, peljite j o k Stantono-
vi. Povejte Beauty vso resni-
co. Ona naj j o skrije pri sebi 
— in nato poiščite Neala in 
Kinga." 

Allie je čutila v zvoku nje-
govega glasu in v dihu njegove 
bližine čudno slutnjo, da ne 
pride živ iz te mrke ječe. Sli-
šala je, kako je Ancliffe trgal 
desko iz stene ali lesenega plo-
tu, in pokanje se ji je zdelo 
strašno glasno. Glasovi za šo-
torno barako so bili utihnili. 
Veter je žvižgal po golem tra-
mov ju kakor bič. Nekje v da-
ljavi se je razlegala godba in 
pijano vriskanje. Ponočna o-
motica Ben tona se je bila za-
čela. 

Hough je potegnil Allie bli-
že k Ancliffu. "Stopite za-
me," je zašepetal. 

Ostro pokanje lesa je priča-
lo o napredovanju Ancliffove-
ga dela, obenem pa je izdaja-
jo Duradovim razbojnikom kje 
so begunci. Luč j e ugasnila; 
hlastni glasovi so zahreščali in 
prihuljeni koraki so zatopotali 
po deskah. 

Allie se je zdelo, da vidi v 
bledem somraku črne silhuete 
postav, ki se plazijo bliže in 
bliže. Ko se je ozrla, je pal 
skozi vrzel, ki j o je odpiral 
Ancliffe, žarek svetlobe. 

Tisti mah je presekal temo 
rdeč blisk. Allie je začula 
težki udarec svinčenke v lese-
no steno. Nato je u s t r e l i l 
Hough. Pok njegovega der-
ringer j a je bil tenek in zloben. 
Nekdo je vzkriknil in zastokal. 
Streli so grmeli drug za dru-
gim. Toča svinčenk je udar-
jala v les. Hough je omahnil 
kakor od nenadnega udarca. 
Allie j e videla žarke bliske, ka-
ko so sekali v mrak. In z os-
tro grozo je čutila sleherno 
svinčenko ki je zadela Hougha. 
Hripavi vzkliki in pridavljeni 
kriki so se družili s treska-
njem strelov. 

Nato jo je Ancliffe zgrabil za 
oba komolca in jo je porinil 
skozi vrzel, ki jo je bil napra-
vil v plot. Allie se je zaden-
ski spustila, še vedno videč 
Hougha, kako j e stal vzravnan 
na svojem mestu. Bilo je, ka-
kor da omahuje. In nato, ko 
je vstala, ji je bil vsak nadalj-
ni razgled zaprt. Čeprav se še 
ni utegnila ogledati, je vendar 
opazila, da stoji v polmračnem 
skladiščnem prostoru. Zunaj 
je streljanje utihnilo; čula je 
težek, nenaden padec in nato 
cepetanje brzih nog. 

Ancliffu se je posrečilo, da 
se je z nogami naprej pomak-
nil skozi luknjo. Le s težavo 
je lezel skozi ozko režo —• ali 
pa ga je nekdo držal z one 
strani. Les je pokal; Anclif -
fovo telo se je opotekalo v od-
prtini in srdito bilo okoli sebe. 
Allie je čula sikajoče in seslja-
joče španske besede. Stala je 
kakor okamenela, uverjena, da 
se j e lotil Angleža Durade. Te-
dajci pa je Anglež prodrl sko-
zi steno in potegnil šibkega, 
otepajočega človeka za seboj. 
Z eno roko mu je stiskal za-
pestje, z drugo ga je držal za 
grlo. Allie je spoznala Dura-
dovega mehikanskega oprični-
ka. V roki je imel nož in re-
zilo je bilo krvavo. 

Takoj , ko j e Ancliffe prišel 
v skladišče in se je mogel gi-
bati, je s premišljeno in ne-
usmiljeno tehtnostjo k o n č a l 

. . . Beauty, ta Allie Lee je Nea-
lova zaročenka . . . On niti ne 
ve, da še živi . . . Skrite jo — in 
pripeljite Neala k njej . " 

Naglo je odgovorila: "Da, ob-
ljubim vam. Ancliffe, obljubim 
vam . . . Kako čudno! . . . An-
cl i f fe! Govorite! Oh, saj umi-
ra ! " 

Zavarovalnina 
VSEH VRST 

Se priporočamo 

HAFFNER'S 
Insurance Agency 

6106 St. Clair Ave. 

! SVETE'S, FLOWER SHOPPE< 
y M I S S F R A N C E S S V E T E , l a s t n i c a i 

> 6120 ST. CLAIR AVE. i 
HEnderson 4814 

* C V E T L I C E Z A V S E N A M E N E ] 

* T o ž n a postrežba—zmerne cen« . ^ 
TO BE PUBLISHED 

as Required by Section 683, General Code of Ohio 

Financial Statement 
of the 

St: Clair Savings & Loan Company 
of Cleveland, Ohio 

Showing the condition of the association 
at the close of business December 31, 1937 

ASSETS 

Cash on Hand and in Banks $ 44,502.10 
Deposits in Other Bldg. & Loan Ass'ns 22,300.00 
Loans on Mortgage Security 623,563.38 
Loans on Certificates or Pass-Books 1,271.00 
Real Estate—Office Building 52,500.00 
Other Real Estate Owned 128,923.18 
Federal Home Loan Bank Stock 10,000.00 
Claims Receivable ' 117.00 
Second Mortgages ( for record purposes only) 70 .00 
Mortgages Sold and Guaranteed 42,435.99 

Total $925,682.65 
Interest Due and Uncollected $ 2,837.11 

LIABILITIES 
Advances from Federal Home Loan Bank ..$110,875.00 
Due Borrowers on Unfinished Bldg. Account 12,356.73 
Deposits and Accrued Interest 603,328.13 
Contingent Profits 700.00 
Insurance & Taxes Advanced by Borrowers 2,051.22 
Reserve f or Taxes & Interest 987.21 
.Miscellaneous Credits 146.30 
Contingent Liability on Guaranteed 

Mortgages 42,435.99 
Running Stock and Dividends 87.72 
Permanent (non-withdrawable) Stock and 

Dividends 76,132.26 
Federal Insurance Reserve 250.00 
Special Reserve Fund 4,756.12 
Reserve Fund 48,000.00 
Undivided Profits Fund 23,575.97 

Total $925,682.65 

Includes Interest Reserve of —0— 

S T A T E OF OHIO ) 
) SS : Paul J. Schneller, being 

Cuyahoga County ) duly sworn, deposes and 
says that he is the Secretary of ST. CLAIR SAVINGS 
AND LOAN COMPANY of Cleveland, Ohio, and that 
to the best of his knowledge and belief the foregoing is 
a true statement and correctly shows the financial con-
dition of said Company at the close of Business Decem-
ber 31, 1937. 

(Signed) Paul J. Schneller 
Signature of Secretary 

Subscribed and sworn to before me, this 6th day of 
January, A. D. 1938. 

(Signed) Audrey Doty Notary Public 

CERTIFICATE OF AUDITING COMMITTEE 
OR THREE DIRECTORS 

We, the undersigned Leopold Kushlan, Joseph T. 
Bergeron and Joseph Smrekar, Directors of the said Sr. 
Clair Savings and Loan Company of Cleveland, Ohio, 
do hereby certify that the foregoing, to the best of our 
knowledge and belief, is a true statement and correctly 
shows the financial condition of said Company at the 
close of business December 31, 1937. 

(Signed) Leopold Kushlan 
(Signed) Joseph T. Bergeron 
(Signed) Joseph Smrekar 

i Dr. Vincent Opaskar J 
I ZOBOZDRAVNIK—X-RAY | 

I 6402 St. Clair Ave. | 
$ Uradne ure od 9. zj. do 8. zv. J 
tiJ« i^i «j|i i|i ' j ' t »1» ' i " ' I ' ' 1 ' 'jI' '4 ' t ' i ' ' i ' '4 ' ' I ' '1 ' ' l 1 'i* t '1 ' '1 ' •§ 

CVETLIČAR 
6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1126 

TREBUŠNE PASOVE iN 
ELASTIČNE NOGAVICI 

v p a l a l u l a i l . P t i t t l u i i 
t u d i p « p o Š t i . 

Mandel Drag Co. 
1 S 7 0 I W a t e r l o o R d . C l a v a l a a d , 

SLOVENSKO PODJETJE 
H LIS S ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 

Pokličite KEnmore 0808 
22290 Štf. CLAlR AVE. 

V L O G E v tej posojilnici 
[ ' x^ings^n. zavarovane do 

®5000 p° * c t l e r a l 

|"l|JBIlJj|3*) Insurance Corpo-
ration,, Washing-

i ^ y ton, D. C. 

Sprejemamo osebne in društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

LOUIS OBLAK : 
TRGOVINA S POHIŠTVOM ' 
Pohlfitvo ta vse potrebščine J 

za dom. C 
8612 ST. CLAIR AVE. J 

HEnderson 2978 T 

Special for 50c 
Your Suede Shoes made into a 

kid leather at 

KOZAN'S 
6530 ST. CLAIR AVE. 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc. 
6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

HVNTINt AUQWP 

Č L A N I 
C L E V E L A N D 
C L E A R I N G 

H O S E 
A S S O C I A T I O N 

Č L A N I 
F E D E R A L 
R E S E R V E 
S Y S T E M 

" • « / / " . » 

Srnjakova večerjo in lovski ples 
priredi 

EUCLID R I F L E & HUNTING K L U B 

V NEDELJO 9. JANUARJA 1938 
v Slovenskem domu na Holmes Ave. 

začetek ob sedmih zvečer 
Najbol jša godba za ples, najboljša postrežba, vse-

stranska zabava garantirana vsakomur. Vsak gost dobi 
lepo čepico. Prijazno vas vabijo k posetu 

LOVCI. 
č l a n i Federal Depos i t I n s u r a n c e Corporat ion 

'If 

'4 

v 

Železna cesta 
ROMAN 

" K a j z d a j ? " je šepnila Al-
lie. 

Bili so v tesni uličici med 
zgradbo iz deska in platneno 
barako. Razburjeni glasovi so 
udarjali skozi šotorne stene; 
Hough, ki so se mu zdeli o&i-
vidno sumljivi, je mahnil z ro-
ko, naj molčita, in je odvel Al -
lie po temnem prehodu na 
mračno dvorišče, ki so ga ob-
dajala črna, nizka poslopja. 
Ancliffe j e stopal tik za nji-
ma. 

Noč j e bila temna, nobene 
zvezde ni bilo videti na nebu. 
Hladen veter je pihal Allie v 
obraz in j o je osveževal po 
dolgem jetništvu. Hough je 
tipal naprej. To dvorišče je 
imelo tla od surovih deska in 
j e bilo prekrito z golim lese-
nim ogrod jem: do nedavna je 
stala tukaj baraka. Nekaj 
vmesnih sten je bilo še ohra-
njenih. 

"Nobenih vrat ni, vse j e za-
bito," je šepnil Hough. 

"Tudi s te strani. Morali 
bomo — " 

" Č u j t e ! " 
Vse okoli njih je buČal hrup, 

a najhujši j e bil za šotorno 
zgradbo, v smeri ozke uličice, 
ki je vodila v Duradovo igral-
nico. Luči so se zabliskale v 
temi. Duradov nagli, visoki 
glas se je prelival z debelejši-
mi, hripavimi glasovi. Nekdo 

REJ EN I PREŠIČI NARAV-
NOST IZ DEŽELE 

Vseh velikosti, živi ali osnaženi, pre-
gledani od vlade. Meso v liosih, šun-
ke, plečeta, loins, izvrsten špeh. 

Koljeno vsak četrtek, dopeljemo na 
dom vsak petek. Dobite tudi izvrstno 
goveje meso in teletino po cenah na 
debelo 

II. F. HEINZ 
VINE ST. WILLOUGHBY, O. 

Telephone Wlokliffc 110-J-2 

Ignac Slapnik, st. 

Che 
Cleveland 

Crust Company 
nahaja joča se na Euclid A v e n u e in East deveta ces ta in 
v središčnih nasel j ih p o Greater Clevelandu in okol ic i 

SKRAJŠANO POROČILO STANJA 31. DECEMBRA 1937 

PREMOŽENJE 
Gotovina na rokah in v bankah . n . . $ 91,950,024.88 
United States vladne obligacije, direktno 

in polno garantirane 116,749,395.98 
Državni, mestni in drugi bondi in investi- , 

cije, vključeno delnice v Federal Reserve 
banki, manj rezerve 13,113,545.06 

Posojila, diskonti in predujmi, manj re-, 
zerve 140,757,458.13 

Bančna poslopja 5,908,597.65 
Druga zemljišča, mani rezerve 11,216,950.23 
Obresti in zaslužek ter drugo premoženje 3,197,783.31 
Obveznost strank na akceptacijah in kre-

ditnih pismih, izvršenih od te banke . . 2,195,231.03 

Skupaj . . . . $385,088,986.27 

OBVEZNOSTI 
Glavnične note $ 14,137,500.00 

( P o d v r ž e n e depoz i tom in drug im o b v e z n o s t i m ) 
Glavnica 13,800,000.00 

' preostanek in nerazdeljen 
dobiček 4,150,176.32 

$ 32,087,676.32 
Rezervirano za davke, obresti, itd 1,399,700.06 

V L O G E 
Na zahtevo . . . . . . $155,608,734.51 
Na čas 174,354,478.95 
Estates Trust Department 
(Preferred) 11,731,236.92 
Corporate Trust Dept. 
(Preferred) 5,523,625.37 

$347,218,075.75 

Druge obveznosti 2,188,303.11 
Akceptacije in kreditna pisma izvršena od 

te banke za odjemalce 2,195,231.03 

Skupaj . . . . $385,088,986.27 

je v šotoru govoril z Dura-
dom, ki je bil oČividno preiskal 
Alličino sobo ter našel okno 
odprto. 

"Čujte, vi umazani Mehika-
nec, pri nas ni žive duše iz va-
še tolpe; in prvi, ki nam pride 
pred oči, dobi svinčenko v tre-
buh," je z a r e n č a l čemeren 
glas. 

In nato Durade, z odsekanim 
glasom: "Al i ste j ih videli?" 

"Slišali smo jih, ko so lezli 
skozi okno." 

Duradov glas je zagrmel v 
španskih kletvinah. Nato je 
viknil: "Fresno, Mull, vzemita 
nekaj mož in pojdita na cesto. 
Uiti nam ne morejo . . . Ti, 
Meks, pa semkaj na dvorišče 
s svojimi tovariši!" 

Tihi glasovi so se odzvali, 
vprašujoč in vneto, a nerazum-
ljivo. 

"Ubijte ga, pripeljite dekle 
nazaj, in z lato ' je vaše," je kri-
knil Durade. 

Začulo se j e teptanje težkih 
škornjev in tiho renčanje srdi-
tih mož. 

Hough se j e sklonil k An-
cliffu. "Obkolili so nas." 

"Da, a tu j e tema. Prodirali 
bodo počasi. Stojte vi na stra-
ži, jaz pa poizkusim napraviti 
kak izhod." 

Ancliffe je bil povsem hla-
den in miren, kakor da gre za 
navaden, nevažen pripetl jaj . 
Utrnil je svojo cigareto, vrgel 
j o stran in nataknil rokavice. 

Houghov obraz se je bledo 
svetlikal v nočni senci. Stal 
je, s komolci trdo stisnjenimi 
k bokom in z derringer jem v 
vsaki roki. 

"Če bi imel vsaj malo težje 
orožje," je dejal. 

Alličina divja razburjenost 
se je umaknila grozničavemu 
spoznanju; mirno in viteško 
sta se bila ta tujca postavila 
njenim sovražnikom v bran in 
sta s svojimi drznimi beseda-
mi in dejanji nastavila čelo 
negotovi usodi. 

"Oh, treba je, da vam povem 
vse ! " j e šepnila položivši roko 
na Houghov komolec. "Slišala 
sem, ko ste hoteli poklicati Ne-


